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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK 
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy.-társ, 

I r o d á i : T I . k e r . , Ai i<lrássy-ut 5 . (saját házában). 8963 
Befizetett részvénytőke 10 millió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári jegyek ellenében 4"/o-os k a m a t o z á s s a l , valamint folyó­
számlában (check-számlán). A 10"/o-oz betétkamat-adót az intézet fizeti.) L e ­
s z á m í t o l v á l t ó k a t , e l ő l e g e k e t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V Á L T Ó -
U Z L E T E megbízásból teljesiti mindenféle értékpapírok vételét és eladását 
a legelőnyösebb feltételek mellett s foglalkozik minden a váltóüzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti órák : délelőtt Vi9—Vsl-ig, délután 3—Vs5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r u s i t ó h e l y e IV . , K o r o n a h e r -
c z e g - u t c z a 1 1 . Kézi zálogüzletei: IV., Eároly-körnt 18., IV., Koronaherczeg-u. 
és zsibárus-u. sarkán, VII., Kírály-u. 57., VIH., József-körűt 2., Üllői-út 6. 

mérnök 
éa gyaroe. K N U T H KAROLY 

Cs. és kir. fensége Jóisef föherczeg udvari szállítója. 

Gyár és iroda: Budapest, VIL, ker., Garay-Dtcza 10. 
Központi viz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, csa­
tornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőmüvi emelőgépek stb. 

Tervele, költségvetések, jövedelmi előirányza­
tok gyorsan készíttetne le. 8830 

1AVID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab, fémkapocsgyára 
B u d a p e s t , I . , M é s z á r o s - u t c z a 3 8 . Telefon 91—48 

Gyárt nagybani elárnsitásra 
következő új cs ikkeket 

A leghnomaDD csalidi dobotokat és 
diasDoritékokat (levélpapírokkal 
és . borítékokkal), névjegykártyákat, 
gyiszlapokat, gyászlevelpapirt 

Í
yásznevjegyeket.. Saját gyártmánya 
émsarkokkal ellátott r a j i - £/; 

tömböket, siekrénycsipke és torta- é£_ ^ 
papírokat, továbbá papirtányérokal. ^•?.í&f 
plakitcsöveket és különféle összehajt- "" t ' 

ható dobozokat ^ ^ ^ ^ H 
1901. évi január hó 1-től állandó kiállítás a fenti czikkekből a 

vávosligeti iparosamokban megtekinthető. 8846 

G V ^ I Józsid 
f E * * * TÉR 8 W^^S^S^. 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
W t 3 Z V I M V - T A W S * « A C ^ ^ ^ ^ 

i t- - t i 
t_ . . t . I j m 

KÉPES Ár=tjeGvzén I N G V E W ts ^. \3,rA^.we»*. . 
~ 3 0 év é ta fenál ló raktárunk mással össze nem tévesstendő. ~V> 

LOHR MÁRIA ezelőtt KRONFUSZ «w 

csipke, vegyészeti tisztító- és mű festő-in tézete megnagyobbi tátott 
erömüvi szőnyegporló és szőrmeáru megÓYÓ-intézettel.— Megbízások átvétetnek: 

VT1L, Baross-utcza 85. sz. saját házában lévő gyárban és a következő fióküzletekben : 
IX., Calvin-tér !). V., Harminczad 

Telefon 57—08. VIII. 
nteza 3. VÍ." fepéz-kSrút Ú. VÍ.~ Andrássy-út 16. 
József-körűt 2. szám. Telefon 57—08. 

Parátli üveggyár raktára 

GÖRÖG I S T V Á N 
Budapest, IT., Koirath Lajos-utcza 15. 

N a g y vá laszték mindenfé le ü v e g n e m e k b e n . A s z t a l i k é s z l e t e k s tb . 
i g e n j u t á n y o s a r a k o n . 9122 

Szt. Margitszigeti gyógyfürdóhely. 
43-3 C. kénes szénsavas égvényes hévviz. Iszap, villamos-fény, mester­
séges, szénsavas, mindennemű gyógy- a üdítő (Kneipp) fürdők. 150 holdas 
park, 300 vendégszoba. Jó konyha, naponta katona és czigányzene. Fürdő­
orvos: d r . Ö t v ö s J ó z s e f az országos közegészségügyi tanács rk. tagja. 

Szt. Margitszigeti üditőviz 
legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz, kellemes, jó hatása, egészség­
ápoló ital. - Prospektust kívánatra küld a főhgi S z t Margitszigeti 

gyógyfürdő felügyelősége. 9134 
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r Z S I N W E K . Z S M K O K . P O N Y V A K . K E R T I T Ö M L Ö K - ' -
TORNAESZKÖZÖK FÍfóOŐáOYAK és tuNDiuHEriúHftLÓK 

IPARTELEPE — 
RNATWErV) 

FELSZERELÉSE 

Czimbalom i 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat czimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy ezim-
balomárjegyzéket pedig in­
gyen. V a r g s . P á l czimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Rock Szilárd-ntcza 3. sz. 

Kormánybiztos. 

Technikum-AItenburg S.-A. 
G é p é s z e t , e l e k t r o ­

t e c h n i k a és v e g y é s z e t 
s z á m á r a . 900S 

Tanműhely.—Műsor bérmentve. 

Paris, London 
és Berlini bevásárlási utamból visszaérkezve, 

képes levelező-lap 
és confectio papí ráru , úgyszintén sport­
képekben hozott újdonságaim megtekinté­

sét szives figyelmébe ajánlom. 

K L E I N V I L M O S papirkereskedése, 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 2 0 . sz. é s 

V I I I . , K e r e p e s i - u t 7 3 . 8951 

A budapesti asztalos ipartestület | 
védnöksége alatt álló és a kereskedelmi minisztérium által ál lamilag 

segélyezett 

O J TTPi^kTD csarnok és 
Jt> U JL " J T E hitelszövetkezet 
mint az O r s z á g o s k ö z p o n t i h i t e l s z ö v e t k e z e t tagja , ajánlja tagjainak 

budapesti asztalosmestereknek legjobb kivitelben készített, 

József-körut 28. s z á m a l a t t i 
dúsan felszerelt raktárában elhelyezett bútorait. A vevőközönség itt szükség­
letét közvetlen a készítőnél j u t á n y o s á r o n szerezheti be. Tervezetek és 

lakásberendezések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 9089 

A. már 45 év óta dioséretreméltólag ismert, s a 71.012. sz. Bm. leirat köve­
telményeinek teljesen megfelelő 9067 

V U K O V Á R I 
arcztisztitó kenőcs 

V U K O V Á K I 

bőrszépitő szappan __ 
Minden tégelyen K r a j c s o v i c s , a készítő arczképe látható. 

Főrátár: Törők József ^yszertára Budapest, Király-o. fi. és Andrassy-ut 29. 

•seplg,hlml6helyj5m5r^náJfoltoa:.fa«:»dékol[ 
forróság! peraenések, orrvSrögség i s min­
den egyéb arozvlrá.gs&BOs- e l len , va lamint a 

mely aroskenőoBosel a haamala t l u tas í tás 
s ier lnt alkalmazva, m é g korosabb egyének-
nek la virmló és flatal k lnésést kölos6n5s. 

Szépség és egészség. 
Etrágylalanság és Gyomorgyengeség i . áltólái és hideglelés eUen 
gyógyítására esrek mennek Karisbadba 

holott ezt a ezélt otthon is elérhetik 
Rossnay M. 

PEPSINBORA 
használata által, mely az emésztést előse­
gíti és a gyomrot rövid időn tökéletesen 

helyreállítja. 
Egy üveg ára 2 kr. 40 fill., 6 üveg franeo 

küldve 12 kor. 12 fill. 

legbiztosabb iii legkellemesebb asar, különösen gyer­
mekeknél. Ük > keserű chlnint máskép bevenni 

nem tudják s Rozsnyal M.-féls 

Chininezokorka és (Mninesokoládé 
melyet s msgyer orvosok és természetvizsgálók nsgy 
gyűlése 1869-ben Fiumebem pálya díjjal koaonuott. 
Értéktelen HamíHtátoktól óvakodjunk. Mindenki 
eaak s BoMtnyay M.-flU pályakoaorunott készít­
ményt kérje ée fogadja el, melynek •nh.a.m egyes 
csomagoló papirosán Roumyay Matyái ntvaláiráia 
• ^ • ^ • ^ • ^ olvasható. 8400 

. * 4 ^ 5 S » f f i L a í ^ ""I minden I******* torvénye-í " L lÍ J? veal°my4 vannak ellátva, mely az aradi ,zabad»ág,zobrot ábrázolja. 

*3£íi£2!^*& MÁTYASl*l*P-*** *Bi. Siabadság-tór. 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, I V , Egyetem-utcza 4,.) 
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20. SZÁM. 1901. BUDAPEST, MÁJUS 19. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

f egész évre 2 4 korona 
\ félévre _ 1 2 i 

Csupán a 
VASÁRNAPI TJJ8ÁG 

egész évre 1 6 korona fegé ^ ^ 
1 félévre 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (egész évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) {félévre _ 5 . 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ GÖDÖLLŐN.* 

K
ÖZEL BUDAPESTHEZ, alig négy mérföldnyire 

tőle, sűrű erdők közt rejtőzik Gödöllő. 
Kicsiny kis helység, de van egy nagy, 

országra szóló, sőt határain messze túlterjedő 
nevezetessége: a királyi kaBtély. Hatalmas 
parkban büszkén, ragyogón s mégis 
hívogató, meleg otthont sejtető 
szépségben emelkedik ez a kastély, 
melyet még a XVIII. században 
gróf Grassalkovics Antal épített, 
Mária Terézia királynő látogatásá­
val tisztelt meg, s a Grassalkovics-
család kihalta után báró Sina és 
egy belga bank kezén át végre 1867 
márczius 22-én a korona tulajdo­
nává, királyi családunk pihenő 
helyévé lett. 

A mint a kincstár átvette az ósdi 
kastélyt, azonnal hozzáláttak át­
alakításához, a mit annál gyorsab­
ban kellett végezni, mivel a király, 
a ki akkor családjával Budapesten 
tartózkodott, még azon óv folya­
mán hosszabb időt kivánt Gödöl­
lőn tölteni. Lázas sietséggel folyt 
tehát a munka. Királyunk, mint a 
kastély koronás gazdája, márczius 
hó 31-ón volt itt először, május 
11-ón pedig a királynéval kocsi­
zott ki Gödöllőre, hogy megtekint­
sék az építkezéseket. A királyné, 
ki fehér nyári ruhát viselt, min­
dent a legnagyobb érdeklődéssel 
nézett meg s főként saját lakosz­
tályait illetőleg adott egyes utasí­
tásokat. 

* Ma leplezik le azt a szobrot, mely 
Erzsébet királynénk emlékezetét van 
hivatva megörökíteni Gödöllőn, azon 
helyen, melyet a megboldogult feje­
delmi hölgy annyira szeretett s a hol 
családja körében életének annyi szép 
napját töltötte. Ezen alkalomra egy 
emlékkönyv is jelent meg Ripka Fe-
rencznek, a szobor-bizottság egyik elnö­
kének tollából, mely igen vonzó képet 
nyújt a gödöllői királyi kastélyról s 
megkapóan rajzolja a királyné életé­
ben ott lefolyt kedves családi jelenete­
ket. A boldogult környezetének elbe­
szélései nyomán készült, sok eddig 
ismeretlen adatot tartalmazó szép leírás­
ból ezennel alkalmunk van nekünk is, 
a szerző | szívessége folytán,^ néhány 
részletet közölni. 

A kastély átalakítását augusztus végével 
befejezték s már szeptember elején künn volt 
az egész udvar. A régi kastély megifjodva, ün­
nepi díszben várta királyi tulajdonosait. A roz­
zant, zsindelylyel fedett kupolák helyébe bádog­
tornyokat raktak s belseje is teljes tatarozáson s 
részben'átalakításon ment keresztül. 

Róna József mintája. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA GÖDÖLLŐN. 

Az egyes lakosztályokat a királyi család óha­
jához képest egyszerűen, úgyszólván polgária­
sán kellett berendezni. Nem a fényűzés, hanem 
mindenben inkább a czélszerűség vétetett figye­
lembe s gróf Lónyay Menyhért, az akkori pénz­
ügyminiszter mindenre kiterjedő figyelmének 
nagy része volt abban, hogy a királyi család­

nak oly kedves otthont varázsolt 
a gödöllői kastélyba. A miniszter 
felkérte Ferenczy Idát, dicsőült 
királynénk fölolvasónőjót, hogy el­
lesve a Felségek minden gondo­
latát, lakosztályaiknak berendezé­
sében segítője legyen. S közös 
fáradozásuknak teljes sikerét a ki­
rály és a királyné elismerése iga­
zolta. A kastély ezen berendezé­
sén csak lényegtelen változások 
történtek napjainkig. 

A lépcsőház oldalfalai szarvas­
agancsokkal ós kovácsolt vas-csil­
lárokkal vannak díszítve. A nagy­
terem fényezett fehér falai arany-
szególyűek, bútorzatának pedig 
vörös bársony a borítása. Kiváló 
dísze a hatalmas öt csillár. Az er­
kélyre nyíló ablakok közt két ha­
talmas tükör van a falban. 

Innen baka a király lakosztá­
lyába jutunk, míg a kastély hom­
lokzatának jobboldalát a királyné 
lakta. 

A királyné lakása. 

Ezekben a pompás Bzobákban 
régebben a felséges asszony ked-
vencz virágjának, az ibolyának 
színe volt túlnyomó, később azon­
ban, ép úgy, mint a király lak­
osztályában, a vörös szin lett az 
uralkodó. A nagyteremből nyílik a 
kis szalon, mely egyike a kastély 
legszebb szobáinak. A falakat gobe­
linekkel díszített kárpit fedi rokokó, 
vörös selyemmel bevont és dúsan 
aranyozott bútorokkal. Két ablaka 
a «Királyné kertjé»-re nyílik. Az 
ablakok között pompás tükör van 
a falba helyezve, előtte étagére 
világoskék majolika-vázákkal s egy 
óra üvegburok alatt. Az ablakok 
mellett a falaknál egy-egy virág­
asztal szebbnél-szebb virágokkal; 
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ezek felett két-két olajfestményt látunk: bal­
oldalt tengeri táj, alatta elvonuló hadsereget 
ábrázoló kép, míg a szemben levő falon jockey, 
a mint akadálygátat akar átugratni, az alsó 
képen pedig fuvarosok etetnek az erdőszélen. 

A szalonnak a nagyteremmel közös fala mel­
lett egy kerevetet, kerek asztalt és néhány 
széket látunk. A kerevet fölött .egy nagyobb 
olajfestmény ragadja meg figyelmünket: Huber-
nek 1869-ből való képe ez, mely a még gyer­
mek Eudolf trónörököst ábrázolja sötét pej-
paripán. . , 

A kis szalon mellett volt királynénk íro-
szobája, melynek bútorzata csupán egy kis 
diófa íróasztal, a két ablak közt elhelyezett 
garnitúra s egy könyvszekrény. A garnitúra 
mögött tükör födi a falat. A könyvszekrény 
tetejére kisebb bronzszobor van elhelyezve: 
lovas alak két kopóval s e fölött a falon a zand-
woorti kastély képe. 

A baloldali ablak egyik alsó üvegtábláján Mária 
Valéria főherczegnő és Auersperg herczegnő 
láthatók ezzel a dátummal: «október 1884»; a 
fénykép fölvételét Koller tanár Gödöllőn készí­
tette. A villamos fénynyel világított írószoba 
az utóbbi években kárpittal két részre oszta­
tott. Az elfüggönyözött rósz fürdőszobának 
volt berendezve. Ugy ezt a szobát, mint az 
előbb leirt szalont királynénk itt időzésekor 
szebbnél-szebb apró dísztárgyak és fényképek 
díszítették. 

A Mária Terézia-szoba. 
Az irószobából az egyszerűen bútorozott s 

nagyrészt családi képekkel díszített toilette-
szobán át a hálószobába juthatunk, mely úgy 
van megőrizve, mint azt Grassalkovics herczeg 
Mária Terézia számára — ki egykor Gödöllőre 
ellátogatott — berendeztette s mely most is 
egyik legdíszesebb terme a gödöllői királyi kas­
télynak. Oldalfalai vörös márványból vannak, 
igen gazdag aranyozással; mennyezete igazi 
mestermű. A hálószobának egy ablaka a «Schim-
melhof»-ba nyílik s mellette kétoldalt egy-egy 
chaise-longue áll. Az ablakkal szembeeső fal­
nál, középen állt a királynénk által használt 
egyszerű, széles vaságy, mely hoszszával a terem 
belseje felé volt elhelyezve s fölötte aranyozott 
magyar korona diszíté a fényes márvány falat. 
Két kiálló fal mintegy elkülöníti egyik részét 
a teremnek s itt van az ajtóval szembeeső falon 
az a nevezetes emlékű nagy olajfestmény, mely 
Mária Terézia méltóságteljes alakját ábrázolja, 
a mint jobbkezóvel egyszerre három koronát 
érint. Ezt a festményt egy kis üvegajtón bejövő 
fény világítja meg. Ez az ajtó a hálószobát egy 
előcsarnokkal köti össze, honnan csigalépcső 
vezet a földszinten lévő s királynénk schön-
brunni kedves szobáinak mintájára berende­
zett két társalgóba, melyeknek kényelmes, 
ibolyaszínű s élővirágokkal díszített kerek 
pamlagai a legvonzóbb otthoniasságot köl­
csönzik. 

A hálószoba mellett lévő előcsarnokból az 
olvasószobéba is nyílik egy ajtó. Ezt a szobát 
csak átjáróul használta királynénk a verandára, 
melyet nyolcz éve készítettek a felséges asszony 
óhajára, a ki szép időben rendesen itt költötte 
el családi körben reggelijét. A veranda alsó 
része a társalgó-szobák egyikébe nyílik s fedett 
folyosó a lovardával köti össze. A lovarda 
köröndjének korlátját az átalakítás alkalmá­
val piros bársonynyal borították. Mennyeze­
téről csillár függ alá, falain négy óriási tükör. 
A bejáratnál szembeeső emelvényen 12 aranyo­
zott támlájú piros bársony zsölyóvel, melyek 
felett nagy olajfestmény delelő ménest ábrázol. 

A kiséret lakása. 
Királynénk volt lakosztályából a nagytermen 

át egy tág folyosóra jutunk, mely összekötte­
tést képezett az udvarhölgyek, régebben pedig 
Rudolf trónörökös, Gizella és Mária Valéria 
főherczegnők lakosztályai közt. E folyosóról 
nyílt Ferenczy Ida alapítványi hölgynek három 
szobából álló lakása, mely legközelebb esett a 
királyné szobáihoz. 

A folyosó végében volt Mária Valéria főher­
czegnő lakása, a felső parkba nyíló ablakokkal, 
középütt nagy szalonnal, mely világoskék szín­
ben volt berendezve. Ettől jobbra a kis toilette-
szoba, balra pedig a hálószoba, melylyel Kor-
niss grófnőnek szobái voltak összekötve. 

VASÁtt-NTAPT ÚJSÁG. 

A Magyarországon született királyleány, mi­
kor mint asszony idegenbe került, nem tudott 
megválni az édes gyermekkor emlékeitől s lak­
osztályának összes bútorait elvitte magával 
Welsbe, hol azok mindig a kedves Gödöllőre 
emlékeztetik. . 

Korniss grófné lakása utóbb Festetits Maria 
grófnőnek, királynénk udvarhölgyének volt 
berendezve, ki addig a kastély túlsó szárnyá­
ban Lipót bajor herczeg mostani lakását fog­
lalta el. Innen hat lépcsőn s Gizella főher­
czegnő leánykori szobáin át a «Kardinális-
gang»-nak nevezett folyosóra jutunk; ebből 
nyílt Eudolf trónörökös egykori lakása, mely 
később Gizella főherczegnőé lett. 

Ezen négy, illetve öt szobában a világos 
kékes-szürke szin dominál s a bútorok fénye­
zett, sárga bőrrel vannak bevonva. 

Az oratórium. 
A kastély balszárnyának első emeletén 

Ö Felsége lakosztályán kívül Lipót bajor her-
czegnek vannak még termei, mely iitóbbiakat 
az oratóriumba vezető folyosó köti össze a 
király lakosztályával, illetve az ebédlővel. 

E folyosón egy előcsarnokba jutunk, honnan 
az oratóriumba nyílik egy ajtó, melynek üveg­
falán át belátható az egész templom. Az üveg­
fal két végében egy-egy imazsámoly, közepén 
pedig hat, bársonynyal bevont, magas támlájú 
szók áll. Itt végezte királynénk templomi imá­
ját, a mi eleinte külön udvari misén, később 
pedig, midőn a gödöllőiek egyre nagyobb 
számmal siettek ilyenkor a templomba, a 
közönség rendes isteni tiszteletén történt. 

A park. 
A kastély két belső szárnya által képezett 

udvarnak mintegy folytatása a pompás felső 
park. Puha, eleven zöld pázsit borítja a kavi­
csos fövénynyel behintett, szólesen kanyargó 
utak által szegélyezett mezőségeket. A park ele­
jén óriási örökzöld fenyőfa teregeti tűlevelű 
gályáit, melyek egészen a földre hajolnak. Bal­
oldalt hatalmas gesztenyefasor húzódik s a régi 
törzsek buja hajtásai úgy összefonódnak, hogy 
még a napsugár sem törhet át rajtuk. 

A fasortól balra, egy kőkerítés választja el a 
parktól azt a kertet, a hol üvegházakban és 
melegágyakban tenyésztik a virágokat. A kas­
tély homlokzatának jobb- és baloldalán pedig 
egy-egy díszkert van. A jobboldali, a «Királyné 
kertje» terjedelmesebb, mint a másik, mely 
Ő Felsége lakosztálya előtt terűi el. Királynénk 
igen szerette kis kertjét, s ha rósz időben le 
kellett mondania kedves sétáiról, ez a kis pa­
gony nyújtott érte kárpótlást. Ide nyílik a 
veranda is, s királynénk volt lakosztályának 
minden ablaka. 

Az alsó park a maga természetes egyszerű­
ségében a legvonzóbb s legkellemesebb séta­
helye Gödöllőnek. 

Legszebb a két park tavaszszal és őszszel, 
mikor a rügy fakad, virág nyílik, s mikor lehull 
a levél, hervad a virág. S a tavasz ós az ősz 
volt az az idő, mikor a király ós a királyné is 
leginkább fölkereste Gödöllőt. Eövidebb-hosz-
szabb tartózkodásra az utóbbi időkben rende­
sen őszszel jött el a királyné, mikor lehull a 
levél s hervad a virág! . . . 

A királyi család Gödöllőn. 

Az átalakított, az újra ünneplőbe öltöztetett 
Gödöllő alig hogy a korona birtokába került, 
egyre jobban meghódította a felséges családot. 
Királyunkat pompás erdőivel, királynénkat pe­
dig rokonszenves népével, lovaglásra kiválóan 
alkalmas talajával, tiszta, egészséges levegőjé­
vel, mely rendkívül jó hatással volt az akkor 
még kis főherczegnőre, Mária Valériára, kit 
1868 szeptember havában hoztak először Gö­
döllőre s ekkor gyakran látták őt a gödöllőiek 
pirospozsgás szadai dadájával. 

Itt ünnepelte meg ez évben a király névnap­
ját is s a gödöllőiek este fáklyásmenetet és 
szerenádot adtak Ő Felségeiknek, kik azt a kas­
tély erkélyéről hallgatták meg. A következő 
évben pedig Erzsébet-napját ünnepelte meg 
lelkesen Gödöllő. Volt fáklyásmenet szerenád­
dal, kivilágítás, s a városháza előtt nópünnep. 
Ezóta vált szokásossá Gödöllőn, hogy Erzsébet­
napkor Magyarország Nagyasszonyának, Erzsé­
bet királynénak tiszteletére minden gödöllői, 
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szegény, gazdag egyaránt kivilágítja lakásának 
ablakait. 

A királyi család gödöllői otthonában mellőzte 
a feszes etikettet, s gyakran volt hivatalos 
ebédre a szolgabíró, s Beniczky Ferencz, az 
akkori jószágigazgató. 

Nem egyszer felhozatták 0 Felségeik a gö­
döllői czigányt, vagy egy vándor művészt fo­
gadtak. 

A. hetvenes években folyton élénkebbé váltak 
királynénk gödöllői séjourjai. Valéria főher­
czegnő mintegy szemlátomást nőtt, erősödött s 
kis kocsiján, melybe egy shetlandi ponny volt 
fogva, — földig érő, bozontos sörénynyel — 
bejárta Gödöllő egész környékét. Gizella főher­
czegnő, ki ekkor már Lipót bajor herczegnek 
volt menyasszonya, különösen a szegények tá­
mogatásában lelte örömét. Személyesen eljárt 
a szegényházba, melynek lakóit rúnával, süte­
ményekkel s pénzzel ajándékozta meg. Eudolf 
trónörökös nevelői körében komoly tanulmá­
nyokkal volt elfoglalva, s szabad idejét rende­
sen vadászattal tölte. 

A lovas vadászatok. 

A király és királyné resztvettek az úrlovasok 
róka- és szarvas-vadászatain s ilyenkor itt volt 
a magyar arisztokráczia szine-java. A díszes és 
nagy társaság néha csakugyan festői képet 
nyújtott, gyakran egész a Dunáig űzte gyors 
száguldásban a felvert vadat. 

Érdekesek voltak az országos agarász-egylet 
versenyei, a Fáczánkertben rendezett galamb­
lövészet, de főleg az úrlovasok besnyői lóver­
senyei, melyekre külön vonatok szállították a 
sok idegent. 

Királynénk lovas sétái alkalmával bejárta 
Gödöllő egész környékét, jól ismerte minden 
útját s ösvényét. Még dülőútakon s torony irá­
nyában is szívesen lovagolt. Kívánságára egy 
alkalommal toronyiránt való futtatás volt — 
azaz árkon-bokron keresztül. A versenyben 
ifj. Fáy Béla lett a győztes, ki a pesti határtól 
leghamarább ért Gödöllőre. 

Királynénknak Gödöllőn saját falkája is volt 
s ezzel a nagy vadászatról visszatérve, csaknem 
minden nap délután kiment a határba, hol 
irlandi mintára készített akadálygátak voltak 
állítva; a falka rendesen szimat után ment s 
így a királyné mindig útjába ejthette a gátakat. 
Mesés dolgokat mondanak királynénk akkori 
lovas-bravurjairól. Könnyedén röpült át lovával 
olyan magas palánkokon, miket még a leg­
merészebb lovasok is gondosan elkerültek. 

Vadászat után szívesen látta királynénk ven­
dégeit a kastélyban estebédre, hol mint a leg­
jobb háziasszony gondoskodott róla, hogy min­
denki jól érezze magát. Tudta a meghívottak 
kedvencz ételeit s nagy öröme volt az így szer­
zett kedves meglepetésekben. Királynénk végte­
lenül kedves vendéglátó volt, mindenre kiter­
jedt figyelme, kínálgatta vendégeit, akárcsak a 
legmagyarabb háziasszony, szellemes tréfáival 
pedig állandó jó kedvben tartotta a társaságot. 

A gyermekszobában. 

Nagyon kedves, derűt és melegséget sugárzó 
volt az a kép, mikor a királyné visszatérve dél­
utáni lovaglásából, Ő Felségével, a királylyal 
együtt fölkereste a gyermekszobát, a hol Valéria 
főherczegnő játszogatott bábuival, meg a maga­
korú barátnőivel, néha Amália főherczegnővel, 
királynénk fivérének, Károly Tivadar bajor her­
czegnek leányával, legtöbbször azonban Auers­
perg Aglája herczegnő vei, de megtörtónt, hogy 
budapesti kis barátnőivel is, úgymint: Berch-
thold Sarolta, Andrássy Mária (gróf Andrássy 
Aladár leánya) és a Karátsonyi comtesekkel, a 
kik ilyen alkalommal rendesen néhány órát 
töltöttek Gödöllőn. 

Valéria és kis barátnői előadást rögtönöztek, 
majd zongorához ült valaki, s a fölhangzó üte­
mekre tánczra perdűlt az egész társaság. Igen 
kedves mulatság volt a «hideg vacsora.» Mind­
nyájan leültek az asztal köré, s a kezüket az 
asztalterítő alatt tartva adogatták egymásnak a 
legízletesebb étkek czíme alatt hirtelen beszer­
zett fejes salátát, zöldséget, répát, vizben ázta­
tott s fűrészporral kitömött keztyűt, stb. Micsoda 
vidám kaczagás szülője volt ez a tapogatós játék, 
a mit kis lánya kedvóért a királyi pár is telje­
sen «szabály szerint» és igen «komolyan» ját­
szott. 
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ERZSÉBET KIRÁLYNÉ DOLGOZÓ-SZOBÁJA A GÖDÖLLŐI KASTÉLYBAN. 

Mikor aztán a «hideg vacsorán is elfogyott, a 
tömött bábot hajigálták egymásra, ha pedig a 
jókedv tetőpontra hágott, kiterjesztették a gyer­
mekszoba határait, s belevonva a játékba a 
többi lakosztályt is, a kis királykisasszony bú­
jósdit játszott barátnőivel, a mi valóságos ház­
fölfordulással járt. — így mulatott a király és 
királyDÓ, mikor nem akartak más lenni, mint 
szerető apa és a legjóságosabb anya . . . 

Királynénk és környezete. 

Páratlan lelki nemesség, mély bensőség és 
szivjóság sugárzott ki a megboldogult királyné 
egész lényéből. És legkivált közvetlen környe­
zetének volt bőven alkalma tapasztalni e finom, 
magasztos léleknek megnyilatkozását. Őszinte, 
szeretetteljes ragaszkodással viseltetett azok 
iránt, a kik körülötte éltek, s ragaszkodását 
azzal a rendkívüli kegygyei és varázszsal tudta 
kifejezni, a mely nála szinte lelki szükség volt. 

Egyik gödöllői séjour vége felé történt. Már 
meg volt határozva az elutazás napja is, amikor 
báró Nopcsa Ferencz, a királynénak évtizede­
ken át odaadó, hűséges főudvarmestere meg­
betegedett. Az udvari orvos naponta jelentést 
tett a királynénak a beteg főudvarmester álla­
potáról. A jóságos Nagyasszony maga is több­
ször meglátogatta szobájában a beteget. Az uta­
zás napja mindinkább közelgett s mindenki 
bízott abban, hogy Nopcsa báró a kitűzött napig 
felgyógyul. De az elutazást közvetlen megelőző 
napon az udvari orvos azt jelentette, hogy a 
beteg semmi esetre sem kelhet útra. Király­
nénk, a mint e jelentést vette, nyomban Ő Fel­
ségéhez a királyhoz sietett s az utazás elhalasz­
tását kérte. «Mert — monda — azt a szegény 
jó öreget csak nem hagyhatom egyedül ebben 
az üres, elhagyatott kastélyban!* Felséges 
urunkat rendkívül meghatotta hitvesének hű 
főudvarmesteréhez való e gyöngéd ragaszko­
dása s másnap reggel egyedül távozott Gödöl­
lőről, a királyné pedig udvarával együtt bevárta 
Nopcsa báró felgyógyulását. 

•Kedves magyar leányunk.• 

A hetvenes évek vége felé a királyi család a 
szokottnál is hosszasabban időzött Gödöllőn, 
8 n agy gonddal kezdték meg Mária Valériának 
a kis királykisasszonynak komolyabb nevelé­
sét s oktatását. Nevelése Korniss grófnőre, 
erre a fenkölt lelkű magyar hölgyre, míg 

oktatása teljesen Eónay Jáczint püspökre, a 
kiváló magyar tudósra volt bízva, kit annak 
idején Eudolf trónörös mellé a minisztertanács 
ajánlott a magyar történelem tanárául. Külön­
ben a kis királykisasszony, vagy, mint felséges 
szülői nevezték: «kedves magyar leányunk» 
egész környezete a legnagyobb gonddal volt 
összeállítva. 

Ő Felsége kívánságára az egyes tantárgya­
kat is magyarul tanulta Valéria főherczegnő. 
^Leányommal naponként magyarul imádkoz­
zék. Azt akarom, hogy vallásos, de ne vak­
buzgó legyen. A vallás vigaszára az élet folya­
mán mindnyájunknak nagy szüksége van!» 
Ez volt királynénk utasítása Eónaynak. 

Eendkívül érdekes, mily gondos és figyelmes 
anya volt a királyné ; környezetének nem volt 
szabad elhallgatni leányának legkisebb hibáját 
sem. A lefektetésnél mindig jelen volt király­
nénk. Együtt imádkozott leányával s aztán egy 
búcsúcsókkal vált meg tőle. Mikor a király­
kisasszony szavalni tanult, királynénk sokat 
foglalkozott vele. Még kis leány volt Valéria, 
s nemes gondolkozású, fenkölt lelkű anyja 
már szívébe csepegteté az emberszeretet ma­
gasztos érzését. 

— «A mi a tied, oszd meg másokkal!» 
Erre a fönséges, szép erényre úgy szoktatá 

rá a «mi magyar leányunk »-at, hogy ebéd vége 
felé, mikor a czukorkák kerültek az asztalra, 
engedte, hogy a kis Valéria annyit vegyen 
magának, a mennyit csak akart. S mikor 
aztán egész halom volt már előtte, akkor azt 
mondta: 

— így, ennek fele részét tedd félre, s dél­
után, ha sétálni mentek, oszd szét a szegény 
gyermekek közt, a kikkel találkozol. Majd 
meglátod, hogyan fognak azok örülni? 

Valéria szót fogadott. Eleinte csak engedel­
mességből, de később már igazi örömmel. Jóra 
fogékony, nemes lelke megérezte, hogy nincs 
nagyobb boldogság a földön, mint másokkal 
jót tenni. Sőt a legközelebbi karácsonykor 
már neki is volt egy eszméje: csecsebecse 
helyett pénzt kért, a mit majd az utczán szét 
fog osztani. A királyi szülők boldogan teljesí­
tették kisleányuk kívánságát, s a karácsonyfa 
ágairól apró zacskók lógtak le, telve újdonatúj 
ezüst forintosokkal. Összevéve volt vagy 2—300 
darab. S a gödöllői gyerekek, ha kocsiját meg­
látták, ujjongva kiabálták : «Jön a Valéria!* s 
aztán köréje sereglettek, míg ő örömmel szórta 

közéjük piczi kezeivel a ragyogó új ezüst forin­
tosokat, czukorkákat, süteményeket, melyekkel 
mindig meg voltak rakva zsebei. 

Valéria főherczegnő szabad óráiban — iga­
zán gyermek volt mindig Gödöllőn. Királyi 
szülői nem zárták a feszes illemszabályok kor­
látai közé. Gondolták : leányuk igazán gyermek 
is, kivált Gödöllőn ! Sok szabadságot engedtek 
itt neki, látván, hogy ez is iskola, mely nemes 
ösztönöket fejleszt benne : a jóságot s a nép­
szeretetet. Ezért szeretett ő mindig Gödöllőre 
jönni, a hol a nép is úgy várta mint az áldást, 
a mint hogy azt is hozott magával. EgéBzen a 
magunkénak tartottuk őt s még a szomszéd 
falubeliek sem hívták másként, mint a «gö-
döllői királykisasszony". 

Rusztimo és Mahomed. 

A gödöllői királynapok sok tréfás emléke 
fűződik Eusztimóhoz, ahhoz a kis szerecsenhez, 
kit Sefer pasa, egy lengyel gróf, a kinek Glei-
chenberg vidékén volt nagy birtoka ós kastélya, 
ajándékozott királynénknak. A királyné jó szíve 
megesett a kis törpén, kivel mindig a leggyen­
gédebben bántak, Felséges Asszonyunk Szavai 
szerint, úgy «mint egy délszaki növénynyel*. 
Megtanult irni, olvasni, majd a vallástanban is 
oktatást nyert, utóbb meg is keresztelték, s hogy 
a szórakozásban se legyen hiánya, egy kis 
ponny állt rendelkezésére. 

Mulatságos dolog történt egyszer ezzel a sze­
recsennel, a kinek czivakodó természete volt, s 
e miatt nem egyszer volt baja a parasztfiukkal, 
midőn a plébánoshoz vagy kántorhoz menve 
magyar szóra, az utczán incselkedett velük. 
A lovászmester Valéria főherczegné tiszteletére 
zsákversenyfutást rendezett egy alkalommal a 
felső parkban Eusztimóval és Pepivel, a kis 
lovászfiuval, a kit titkon szintén szerecsenné 
feketített. Eusztimo nem tudta, ki lesz a ver­
senytársa. Zsákba varrták mind a kettőt s ver­
seny után — melyben Pepi lett a győztes, — 
midőn kifejtették a zsákokat, Eusztimo, a mint 
meglátta fekete párját, úgy elálmélkodott, hogy 
mozdulni sem tudott, min az előkelő nézők jó­
ízűen kaczagtak, de senki sem jobban, mint a 
királykisasszony. Jó negyedóra telt el, míg 
Eusztimo meglepetéséből magához tért és fel­
ismerte Pepit. 

Többször kivitték a buksi kis szerecsent az 
uradalmi szőlőkben rendezett szüretre is, hol a 
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puttonyosok közé sorozták. Az apró fekete em­
berke, hátán a puttonynyal, a mint ügyetlenül 
csetlett-botlott a szedők között, igazán .olyan 
volt, mint valami szüretelő krampusz. Ügyet­
lenségein roppant jól mulatott a kis Valéria 
főherczegnő. 

De szomorú napokat is élt ez a kis emberke 
Gödöllőn! Egy őszön veszedelmes tüdőgyulla­
dást kapott. Áldott emlékű királynénk igen 
aggódott miatta, kinos fuldoklásában nem egy­
szer maga nyujtá neki a csillapító gyógyszert s 
bátorító szóval biztatta a nehéz beteget. 

Volt egy másik feketebőrű pártfogoltja is 
üdvezült királynénknak: Mahomed, egy nubiai 
szerecsen, kit a bécsi kiállítás alkalmával az 
egyiptomi alkirály küldött ajándékul Erzsébet 

Letünt napok. 

A királykisasszony mindig vidám, jókedvű 
volt Gödöllőn. Egyszer Auersperg Aglája her-
czegnővel, e kedves barátnőjével sétált, midőn 
megpillantottak egy vándor verklist. Kedvök 
jött a kastélyba híni, hol a rokkant vitézzel egy 
óra hoszszáig forgattatták sipoló hangszerét, ők 
meg tánczoltak mellette, mint két boldog gyer­
mek. Aztán a sípládást jól megjutalmazva 
bocsáták el. 

Nagyon szeretett Valéria főherczegnő már kis 
korában a haraszti erdőben sétálni, melynek 
főútját most «Valéria-út»-nak hívják. Eljárt ott 
a vadászházba is etetni a csibéket ós más 
baromfiakat, a miben nagy kedve telt. 

Az Erzsébet-emlék Gödöllőn. 

Nagyasszonyunk emlékéhez méltó gondolat 
volt, úgy megörökíteni alakját és nevét, hogy 
a természet maga, a melyet egész életén át 
imádott, szolgáljon hozzá keretűi. 

Az alapeszme Darányi Ignácz földmívelés-
ügyi miniszteré. Ő kezdeményezte, ő hajtotta 
végre ezt az eszmét. 

Nemzeti gyászunk legelején, 1898 november 
19-én kezdeményezte Darányi Ignácz az Erzsé­
bet-fák ültetését s az Erzsébet-ligetek létesíté­
sét. A mozgalomnak fényes eredménye lett: az 
ország különböző helyén 3 milliónál több fa és 

A K I R Á L Y I CSALÁD. 
A 70-es évekből való fényképek után. 

királynénak. Erre a délafrikai népfajra jellemző 
a. rendkívüli honvágy. A nubiai nem bir néhány 
hónapnál tovább idegen földön megmaradni, 
így történt Mahomeddel is. Alig volt pár hóna­
pot az udvarnál, szótlan, búskomor lett. Király­
nénk megszánta a búsuló afrikait, s megkér­
dezte tőle, mi bántja? A nubiai így felelt: 

— Szüleimet szeretném még egyszer látni, 
aztán újra visszajönni! 

•Kívánsága teljesült. A külügyminisztérium 
útján, gazdag ajándékokkal megrakottan tért 
vissza csakhamar napsütötte hazájába. Alig 
múlt el néhány hónap, a jó szerecsen ismét 
Bécsben termett. Nyilván belátta, hogy oly jó 
dolga még álmában sem volt, mint a királyné 
udvarában. Hanem bizony nem sokáig tartott 
ez a boldogság sem. Néhány hónap múlva 
megint csak erőt vett rajta a honvágy. Vissza­
küldték ismét s aztán nem is tért többé vissza. 

Egyszer felséges anyjával az erdei úton 
sétálva, találkoztak egy bögrés tóttal. A jámbor 
atyafi, nem sejtve kilétöket, szörnyen kínálgatta 
a bögréket. A királykisasszonynak megtetszett 
két szép színű, kiválasztá, s anyja engedelmé­
vel meghagyta a tótnak, hogy menjen a városba 
s várakozzék a kastély előtt rájuk. Janó vára­
kozott szépen, s megpillantva a hazatérőket, 
nyomban hozzájuk csatlakozott. A kastély por­
tása észrevéve ezt, integetett nagy botjával, 
hogy maradjon el, de hiába, mert ő bizony 
nem tágított. S jól is tette. A királykisasz-
szony meghagyta, hogy vegyék meg minden 
bögréjét dupla áron, magát pedig vendégel­
jék meg. 

Mindez csak a gödöllői vidám égalj alatt tör­
ténhetett meg, ott is úgy, hogy egy jószívű 
királyleány felett mindig a kedély ege ragyo­
gott. 

száznál több liget viseli megdicsőült királynénk 
nevét. Ezek közt a legnagyobb, legszebb a gö­
döllői Erzsébet-park, melynek telepítése 1898 
november havában kezdődött. 

A királyi kastély kertjével szembe eső s a 
haraszti erdővel határos park terjedelme 52 
hold; egyik része árnyas erdő, széles utakkal 
és játékhelyekkel, nagyobbik fele pedig dísz­
kert, szebbnél-szebb csoportosítással. Az egész 
parkterületet szép kerítés veszi körül; öntö­
zésére csővezeték van fektetve, a melybe a szikla­
csoport alatt elhelyezett nagy medenczéből jut 
a viz. 

A park díszes föbejárójától széles úton hatal­
mas sziklacsoporthoz jutunk, melynek egyik 
magasba nyúló szirtjén kőből faragott korona 
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nyugszik. A szikla két oldalából csergedező 
patak tör elő s a szirtek közt helyenként elrej­
tőzve, gyors folyással halad a park lapályos 
részébe. A sziklacsoport előrészén lépcsős fel­
járó kis terraszra vezet, a honnan pompás kilá­
tás nyílik messze vidékre. A terrasz alatt bronz 
tábla van a sziklák közé helyezve, rajta a követ­
kező felírás: 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ 

EMLÉKÉRE. 

A tábla alatt antik kőpad kínálkozik pihenő 
helyűi. 

A repkénynyel befutott, 
mohos sziklacsoport előtt, 
a domb tövében, pompás 
pázsit - köröndben áll a 
királyné szobra, mely a 
széles, négy sor fával sze­
gélyezett úton át a főbe-
járó, illetőleg a királyi kas­
tély felé tekint. 

Az összbenyomás, me­
lyet ez az elrendezés a 
szemlélőre gyakorol, való­
ban megkapó. Hatalmas 
sziklacsoport előtt a szo­
bor, a háttérben őserdő, 
jobbról a vidék panorá­
mája. A százados jege­
nyefákkal szegélyezett or­
szágútról már messziről, 
a mint Kerepes közsé­
get elhagyjuk s a bol-
nokai hegyre érünk, fe­
lénk ragyog a királyné 
szobra. Balról pedig Gö­
döllőnek Mária Valéria 
sorra eső része, s a Kál­
vária határolja a látókört. 

Hogyne állana szobra 
Erzsébet királynénak Gö­
döllőn, a melynek minden 
fája, fűje, virága egy-egy 
eleven emlékeztető az ő 
szelíd jóságára, mosolygó 
fájdalmára? Hogyne állí­
tana szobrot a Megdicsőült-
nek Gödöllő népe, az a 
nép, a melyet Ő is annyira 
szeretett, s mely nép még 
emlékében is imádja. 

A szoborbizottság, mely­
ben képviselve van a la­
kosság minden osztálya 
1898 november 6-án ala­
kult, elnökévé KapczyYil-
mos főszolgabíró; alelnö­
kökké : Deininger Imre 
kir. tanácsos, jószágigaz­
gató és Pirkner Ernő erdő­
mester ; a végrehajtó bi­
zottság elnökóvó: Ripka 
Ferencz, a Ganz-gyár igaz­
gatósági titkára; ellen­
őrökké : dr. Pruzsinszky 
József esperes-plébános és 
Garan Dániel ügyvéd; pénztárossá: Elefánty 
Béla községi jegyző ;titkárrá:BrüllLajosügyvéd­
jelölt ; jegyzővé: apczi Polyák Ambrus szolga­
bíró ; bizottsági tagokúi pedig: Ádám Ferencz 
bognármester, Alberty Pál mészárosmester, 
Bara István földmivelő, Bródy Zsigmond fő­
rendiházi tag, Cserba Ferencz kir. járásbiró, 
Egyed Lajos állomási főnök, Fekete Imre 
borászati szövetkezeti igazgató, Gönczy Benő 
ref. lelkész, Hejk István szabómester, Jámbor 
András fuvaros, Kárász Pál takarékpénztári 
igazgató, dr. Klein József rabbi, Lénárd Pál 
csendőr-százados, Magyar Kázmér földmíves 
iskolai tanfelügyelő, Nick Ede kir. tan. jószág­
igazgató, Pálinkás András fuvaros, Pettera 
Hubert udv. vadászmester, Polner Lajos ügy­
véd, Betteghi Ferencz adótárnok, Récsán János 
korcsmáros, Szondy Lajos községi főjegyző, 

Szvoboda Ignácz kántor-tanító, dr. Tegze Lajos 
palotaorvos, Téchy Gyula kir. járásbiró, Várnay 
Ödön főerdész, Weirich János szobafestő, Wolf-
ner Tivadar orsz. képviselő és Ybl Lajos lovag, 
cs. és királyi udvari várkapitány választattak 
meg. 

A bizottság kegyeletes czéljának megvalósít-
hatására országos gyűjtést rendezett s már 
tavaly nyáron megbízást adhatott Róna József 
szobrász művésznek, a ki művészi szeretettel 
vállalkozott a magasztos feladatra, melynek 
sikeres megoldását igazolja az, hogy királyunk, 
midőn múlt év október hó 18-án Gödöllőn meg-

ben aranyozott virágfüzérek díszítik ; felirata a 
következő: 

(A talapzat előlapján.) 
ERZSÉBET KIRÁLYNÉNK 

(A talapzat hátlapján.) 

KÖZADAKOZÁSBÓL 

1901-

A szobor, mely maga 2'6 méter magas s a 
budapesti Beschorner-gyárban bronzból önte­
tett, a parkban sétáló királynét ábrázolja, a 
mint egy pillanatra ernyőjére támaszkodva 
megáll s maga elé mereng; balkezében legye­

zőt ós séta közben szedett 
virágot tart. 

A művész szépen fejezte 
ki a szoborban a plasz­
tikai nyugalmat, másrészt 
azt a könnyed, szinte légies 
bájt, a mely boldogult ki­
rálynénk megjelenését jel­
lemezte. 

R É G I Ö S S Z E F É R ­
H E T E T L E N S É G E K . 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ SZOBRA GÖDÖLLŐN. — Róna József szoborműve. 

tekintette Róna két tervét, azoknak sikerűit 
volta felett legmagasabb elismerésének adott 
kifejezést s a felséges úr maga jelölte ki azt a 
mintát, melyet leginkább Gödöllőre valónak 
itélt. 

Az Erzsébet-szobor talapzata zebegényi tra-
chitból készült s három lépcsőfokon, nyolcz-
szögű formában emelkedik három méter ma­
gasra. A lépcső alján pompás bronz-koszorú 
van, melyet a gödöllői nők készíttettek, a követ­
kező felírással: 

A GÖDÖLLŐI NŐK SZIVÉBEN 

ÖRÖKKÉ ÉLNI FOG EMLÉKED. 

A talapzat felső része oszlopfej-szerűen van 
kiképezve; nyolcz oldalát kőből faragott, rész-

Az összeférhetetlenség­
ről szóló törvényjavaslat 
feletti vitákban, melyek 
most a képviselőházat fog­
lalkoztatják, alig voltak 
eddig tekintettel a magyar 
közélet történeti hagyo­
mányainak nagy és intő 
tanulságaira. Pedig nem­
zeti múltunknak nincs oly 
korszaka, melyben az ösz-
szeférhetetlenség kérdése, 
a köztisztviselői és tör­
vényhozói állás minden 
gyanún felül álló hozzá-
férhetlensége a közvéle­
mény szorgos gondosko­
dásának tárgya ne lett 
volna. Nemcsak országos 
törvényeinkben kell ennek 
nyomait keresnünk, de 
lépésről-lépésre kisérhet­
jük fejlődését köztörvóny-
hatóságaink életében is. 

Már az 1649. évi 46-ik 
törvényczikkben is elő­
fordul az összeférhetlen-
sóg szabályozásának egy 
neme, mely megtiltotta az 
országgyűlési tárgyalások 
alkalmával bárminemű 

czímek, ajándékok vagy 
kitüntetések elfogadását. 
Ezt a törvényt azóta több­
ször is megújították. Az 
1790-iki országgyűlésen 
úgy az alsó tábla, mint 
a főrendi tábla tagjai nagy 
része is nyilvános esküt 
tett arra, hogy az ország­
gyűlés ideje alatt nekik 

igért vagy fölajánlott czimeket, hivatalokat ós 
kedvezményeket még az országgyűlés után sem 
fogják elfogadni. 

A negyvenes években már maguk a megyék 
tétettek esküt követeikkel, ámbár az utasításaik 
ellen cselekvő követek amúgy is visszahívhatók 
voltak. így 1847 október 18-án Pestmegye is 
megeskettette a maga követeit, hogy hat évi 
időn belül hivatalt vállalni nem fognak. Erdély­
ben öt évi időre eskették fel ugyanerre a köve­
teket. 

Mindazáltal ugy az 1840-iki, mint az 1843-iki 
ós 1847-iki országgyűlésen is sok volt a panasz, 
hogy az egyik párton igen sok tisztviselő foglal 
helyet. 

De nemcsak a nemzet törvényhozóinak, 
hanem a köztisztviselőknek függetlenségére is 
gondoltak az ősök, s az 1729. t.-cz. 18. szaka-
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érdek- és kötelesség-összeütközéseknek, míg 
végre megérett a dolog arra is, hogy az ország­
gyűlések foglalkoznak vele s általános kötelező 
formába öntsék a birói és törvényhozási függet­
lenség biztositékait. Mindez természetesen a 
régi társadalmi élet egyszerűbb igényeire való 
tekintettel történt, de azért jellemző a magyar­
ság gondolkozásmódjára, hogy a nemzet a köz­
erkölcsök védelmében már ekkor ösztönszerűleg 
felismerte azokat a veszélyeket, melyeket az 
összeférhetetlenségi esetek a közjóra nézve 
magukban rejtenek. V. 

ZÁSZLÓSZENTELÉS A LUDOVIKA AKADÉMIÁBAN. 

Goszleth fényképe. 

A kerti kapu díszítése. 

szára, mely minden ajándék elfogadását úgy a 
megyei, mint az uradalmi tisztviselőknek az 
ajándék kétszerese visszafizetésének terhe alatt 
szigorúan megtiltotta, többször történt azóta is 
hivatkozás a megyei szabályrendeletekben. 
Pozsony, Árva, Liptó, stb. ismételten szükséges­
nek tartották újabb és újabb szabályrendeletek­
ben szerezni érvényt a törvény rendelkezésé­
nek. Fiscalis actióval fenyegették azt a tiszt­
viselőt, a ki hasonló visszaélésnek tudomására 
jőve, arról haladéktalanul följelentést nem tesz. 

A közigazgatási erkölcsöknek ilyen szigorú 
mérlegelése mellett szembetűnő lehet, hogy a 
fent nevezett országos törvény keletkezése előtt 
semmi törvényes szabályozását nem talál­
juk a kérdésnek. Nemcsak hogy törvények 
nem tiltották azelőtt a királyi és megyei 
tisztviselőknek ajándék elfogadását, de sőt az 
1498. évi 4. törvényczikk egyenesen a peres 
felek tetszésére bizta, hogy adjanak-e az itólő 
mesternek ajándékot vagy sem? Az igaz, hozzá­
teszi a törvény, hogy ha bebizonyul, hogy 
az itélőmester a kapott ajándék következtében 
igazságtalanul itólt, büntetése fej- ós jószág­
vesztés. De még később is, mikor már a köz­
szellem komolyan érezni kezdte a szükségét 
annak, hogy a birák részéről az ajándék elfoga­
dását lehetetlenné tegye, kivételt tettek az enni 
és inni valókra, a mi jellemzi a régi patriarkhá-
lis erkölcsöket. 

Tagadhatatlan azonban, hogy az egyes tör­
vényhatóságok a saját hatáskörükben nem 
érték be a törvény hézagaival s pótolni igye­
keztek azokat. Arvamegye már 1687-ben 24 frt 
bírságot ós hivatalvesztést mondott ki a pénzt 
elfogadó tisztviselőkre, a megvesztegetőkre pedig 
12 frt büntetést szabott. Liptómegye még előbb, 
1650-ben szabályt alkotott, hogy birói tisztet 
egyáltalán ne is viselhessen olyan, a ki más­
nak szolgálatában áll, vagy másnak a lekötele­
zettje. Ugy látszik mégis, hogy a köztisztviselői 
összeférhetetlenség ez utóbbi nemére nézve volt 
fölmentósnek is helye, legalább úgy olvassuk, 
hogy Szatmármegye hathatós kérelmére 1633-ban 
bizonyos Pásztory Máté csak úgy fogadta el a 
jegyzői hivatalt, ha megengedtetik neki a Pe-
rényiek szolgálatában is tovább működni, a mit 
ünnepélyesen meg is igért a megye. 

Az az elv, hogy senki, a ki közhivatalt visel, 
másnak szolgája nem lehet, már sokkal előbb, 
a XVI-ik század közepén érvényesült az erdélyi 
szászoknál. A Bzáéz nemzet-1550-iki Btatutumai, 
Szeben város 1552-iki «Artikelbuch»-ja ismé­
telten és egész világosan kifejezik ezt. Még 
tovább mennek egyes városi törvényhatósá­
gok. Brassó városa például még a kereskedés­
től is eltiltotta a várostól fizetést húzó, a város 
szolgálatában álló hivatalnokokat. Itt látjuk a 
mai érdekeltségi összeférhetetlenségnek legtisz­
tább faját. 

Még további példákat mutatnak a tisztviselői 
kar teljes függetlenségének biztositására Ko­
lozsvárváros 1537-iki artikulusai, melyek értel­

mében senki, a kinek atyja, vagy fivére a város 
tanácsában, vagy a czentumpáterek közt helyet 
foglal, — ezek életében oda be nem választható, 
hanem csak az egyik, az apa, vagy a fiú, a 
bátya vagy az öcs. Ugyanez alkalommal azt is 
kimondták, hogy senki a birák vagy az esküdtek 
közül a vajdát, a királyi embert, vagy más elő­
kelőséget a város ügyében egymaga meg ne 
látogathassa, hanem mindig csak másod-, 
harmad- vagy negyedmagával. 

Egész a XV-ik századig nyomozhatjuk így az 
összeférhetetlenségi kérdés kifejlődését vissza­
felé, a mikor Pozsony város már szabályai közé 
igtatta, hogy senki a város tanácsosai ós hiva­
talnokai közül más hivatalt a tanács engedelme 
nélkül ne vállalhasson, kivéve a királyi tiszt­
ségeket, valamint az esküdtek ne foglalhassanak 
el két hivatalt, annál kevésbbé keresse bárki is 
a maga hasznát hivatalos kiküldetéseiben, a 
közügy kárára. 

De több volt-e vájjon mindez az irott malaszt­
nál ? Ez természetesen más kérdés. Hogy a leg­
szigorúbb rendelkezéseket is nem ritka esetben 
játszhatták ki, sejthetjük egyebek közt Pest 
város példájából, a hol bár az úgynevezett 
Laffert-féle császári királyi eommisszió úgy 
intézkedett, hogy senki két hivatalt nem visel­
het, a város polgársága még 1754-ben is egyre 
kérelmezni volt kénytelen, hogy ennek az elv­
nek érvény szereztessék. "Vonatkozott pedig e 
sérelem bizonyos Püchler esetére, a ki abban 
az időben gyám ós városi kanczellista volt egy­
szerre. Érdekesek a nagytekintetü magisztrátus 
érvelései, melyekkel az összeférhetetlenségnek 
ezt a kirívó esetét a panaszkodó polgársággal 
szemben szépíteni próbálja. Először is a két 
hivatalban nem lát természetes vagy jogi össze­
férhetetlenséget, másodszor azt veti ellen, hogy 
a két hivatal együttes betöltése a város pénz­
tárára megtakarítással jár ; harmadszor a pol­
gárság beleegyezésével történt. De különben 
is — teszi hozzá végűi — a Laffert-féle sza­
bályzat illető pontja a község óhajtására véte­
tett fel, ha tehát attól most eltér, nem követ el 
semmi szabálytalanságot. 

Ez az utóbbi okoskodás azonban alighanem 
oly merész volt, hogy a tanács maga is vissza­
riadt tőle s ezért bókítőleg hozzátette, hogy 
«bár e szerint Püchler lemondásra nem volna 
kényszeríthető, mindazáltal, mivel a két hiva­
talt magára nézve ő is igen terhesnek tartja, a 
kanczellistaságról önként lemondott. 

Nem volt szabad prókátorságot sem űzni, 
pl. assessornak, ha csak saját ós családja ügyei­
ben nem. Abaujmegye legalább ezt határozottan 
megtiltotta, és méltán, mert nem ritkán történt 
meg ily többfelől elfoglalt személyeknél, hogy 
«akármi ^dolgok forgottak volna, csak^er ha-
maritridinem s olyan — mondván, — dolgocs-
kám vagyon, nyerjük az időt, kénszeritették a 
dolgot is állhatatlan deliberatióra hozni.» 

Hyen józan és igazságos rendezéssel iparkod­
tak nálunk már régen elejét venni a hivatali 

IGAZSÁG. 
Élt egyszer egy tudós, ki bár sokat látott, 
Egyet sohsem látott még : az igazságot! 
Feltette magában, az lesz feladatja, 
Hogy az igazságot bárhol felkutatja, 
És ha megtalálta, rámutat majd : Tessék, 
lm itt az igazság, másutt ne keressék ! 

Elindult útjára. Mindjárt, hogy szétnézett 
Előtte tündöklött a csodás természet, 
A csillagok ezre, fénye a jó napnak, 
— Melytől fák, virágok életerőt kapnak, — 
Az az örök rend, mit nem zavar meg semmi, 
Mert ez így van, volt, lesz, ennek így kell lenni. 
A mint ezt meglátta, büszkén felkiáltott: 
Megtaláltam már az örök igazságot, 
Te vagy az, természet, imádlak örökre! 
De im, vad szél száguld a légben dörögve, 
Bősz vihar közelít s mint a sötét bánat, 
A fényes nap helyén felhőtábor támad, 
Mely a tiszta eget szépen betakarja, 
Hogy ne ártson neki zivatar haragja. 
Vad mennydörgés dördül, fényes villám csattan, 
Dűl a zápor s már a másik pillanatban 
Újra csend van ; minden olyan, mint volt régen. 
Szivárvány tündöklik a kiderült égen, 
Csak egy bokor mellől hallszik fájó ének, 
Majd megszakad szíve ott kis fülmiiének, 
Fészkét a bősz vihar szétszórta, leverte, 
Halott kicsinyei szétszórva, leverve . . . 
Nincsenek, hogy őt víg dallal fogadhassák. 
Felsóhajt a tudós : Itt nincs az igazság I 
S egy bús csalódással újra gazdagabban 
Tovább megy, kutatni, vágya olthatatlan I 

Szorgos tanulásban töltött napot, éjét, 
Minden bölcsészeti eszmében elmélyedt; 
De hiába' tanúit annyi könyvet végig 
Hiában akart vón hinni szegény nékik! 
Látva, hogy ez védi, mit egy másik támad, 
Érezte, agyában vad zűrzavar támad, 
Ismerte az egész tudományvilágot, 
Csak egyet nem ismert: azt, a mire vágyott; 
Lelke meghasonlott, ki is fáradt teste, 
De az igazságot még egyre kereste ! . . 

Fagyos téli estén az utczán bolyongott, 
Régi ábrándja még most se hagyott nyugtot. 
Látja, hogy megdőlve az utczaszegletnek, 
Gubbaszt egy halovány, sápadt arczú gyermek. 
Hozzámegy. «Hol lakol ?» • Szállásom az nincsen! 
Árva gyerek vagyok! Gondozóm az Isten !» 
Szemei csillogtak. Köny látszott azokban, 
Érezte a tudós, hogy szive megdobban. 
Fogta a kis árvát, magával vezette, 
Örökbe fogadta, őrködött felette. 
Lelkébe sok szép és nemes magot vetett. . . 
. . . És szálltak az évek, szálltak fejük felett, 
Férfi lett a gyermek, van már kis családja, 
Puha, meleg fészek; örül, a ki látja. 
Az öreg tudós is itt talált nyugalmat 
S míg a kandallóban víg lángok tánczolnak, 
Mélázva meséli, hogy rég mire vágyott; 
Megtalálni a nagy, örök igazságot! 
•Kedves gyermekeimi — szól, hangja megrezdül, 
S ragyogó köny csillog szemein keresztül, — 
•Most már megtaláltam, ölelve titeket, 
Mert nincs több igazság, csak a szent szeretet!» 

Miklós Elemér. 
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K É T ÜDVÖZLŐ L E V É L . 
Egyik közelebbi számunkban képben bemu­

tattuk Felekiné Munkácsi Flóra csoportosított 
emléktárgyait, koszorúit s eme közleményünk­
höz pótlólag, most még egy pár érdekes levelet 
is közlünk azok közül, a melyeket a művész­
nőnek búcsúzása alkalmából, tisztelői, barátai 
nagy számban küldöttek az ország minden 
részéből. 

A levelek, egyik Prielle Kornéliától, másik 
Vadnay Károlytól, itt következnek: 

I. 
Kedves pályatársam, szeretett Flóra 1 
Megszámlálhatatlanok a te babéraid, és azokkal 

elhalmoz ma téged — e dicsőséges és mégts szomorú 
napon — a közvélemény. Az én véleményemet 
pedig távozásod felől, olvasd le kis koszorúm szalag­
járól. Míg a megjelölt babérlevelek azt mondják: 
mely színdarabokban voltam szerencsés veled együtt 
működni. Fogadd szívesen, és ha néha reá tekin­
tesz, emlékeztessen ez arra, hogy évtizedeken át 
buzgó segédtársad voltam művészeted útján, őszinte 
barátnőd az életben, és hűségesed maradok ezután 
is a nyugalom szép ösvényén. 

Budapest, 1901 április 16. 
Prielle Kornélia, Szerdahely iné. 

H. 
Mélyen tisztelt, kedves barátnőm! 
Ott szeretnék lenni utolsó tapsommal és éljenem-

mel azon az ünnepi estén, melyen fényes sikereinek 
színhelyétől: a Nemzeti Színháztól búcsút vesz. De 
folytonos betegeskedésem — fájdalom! — nem 
ereszt. Csak annyit tehetek, mint némely vígjáték 
fontosság nélküli személye : levélben jelenek meg. 

Emlékek raja környez, midőn pályafutására gon­
dolok. Hisz ott voltam — s élénken látom ma is 
«Choissy kisasszony*-t — az első estén, midőn a 
nagyszépségű és tehetségű fiatal lányt első szín­
padunk eljegyezte magának, az akkori nyomott 
viszonyok szerint szűk háztartásra, de annál többet 
számító dicsőségre. És aztán hosszú időn át hány­
szor, de hányszor hajoltam meg hódításai előtt, a 
mint a sokaságot megigézte beszédes szemével és 
bensőséges hangjával, szemet és szívet egyaránt 
meghódítva. 

Bősz idő volt az a magyarnak, művészet és iro­
dalom — napfény hiányában — nem bőven termé, 
mint ma, a kalászt. De ne bánjuk, hogy átéltük, 
mert voltak nemes eseményeink. Sokat ért az akkor, 
ha valaki úgy tudott, mint kedves, tisztelt barát­
nőm, lelkesedni és lelkesíteni. 

Hosszú ideig szerencsés lévén emelkedő pályáját 
éber figyelemmel és igaz barátsággal kisérni, jól 
tudom, hogy édes emlékek mily nagy kincstárával 
vonul a magánéletbe vissza. Legnagyobb jutalma, 
hogy az emlékezés, az öntudat lesz ezentúl is lelké­
nek balzsama, öröme, vigasztalója. 

A sors tartozik Önnek azzal, hogy életének tartós 
alkonyát is olyanná tegye, mint a nyájas őszét, 
melyben megvan a tavasznak is mosolya, kelleme. 

Egykor boldog lakodalmán, mint ifjú vőfélye, 
szívemből kívántam, hogy a kötött nemes frigy 
áraszszaÖnre a földi élet minden áldását; zavartalan 
boldogságban, hitvesi és anyai örömekben. És ez a 
hő óhajtás nagy mértékben teljesült, mert a kitűnő 
művésznő, egyszersmind, mint hitves, anya és jóté­
kony nő is a legnemesebb példaképek közé emel­
kedett. A gondviselés teljesítse be ép úgy mai óhaj­
tásomat is, azt, hogy boldog családi életét, kedves 
férjeével, az én tisztelt régi barátoméval együtt, ter-
jeszsze igen hosszúra, és mindig vidámra, hogy 
egykor úgy emlegessék kettejöket, mint hazai szín­
világunk Philemon és Baucisát. 

Legőszintébben óhajtja ezt, tisztelt, kedves ba­
rátnőm igaz híve 

Vadnay Károly. 

KÜLÖNÖS V E R S E N Y E K . 
Semmi sem jellemzi jobban az angolok ver­

senyzési szenvedélyét, mint azok a különös, 
bohókás versenyek, melyeket előkelő urak és a 
köznép fiai egyaránt szeretnek rendezni. Sok­
szor jóízű humor nyilatkozik bennük, sokszor 
csak hóbortos szeszély, de az angol nép valódi 
élvezettel, s olykor a legnagyobb komolysággal 
nézi a legfurcsább versenyt is. 

Hires volt e tekintetben az öreg Queensberry 
herczeg, akit a csúfneveket kedvelő angolok «az 
öreg Q»-nak nevezgettek. Egy alkalommal egy 
kovácsműhely előtt látta, hogy valaki egy kere­
ket hajt be az udvarra nagy gyorsasággal. Észre­
vette azt is, hogy ügyes ember kereket hajtva 
sokkal gyorsabban tud futni, mint a nélkül, 
mert az előtte forgó kerék mintegy vezeti útjá-

Bi 

ZÁSZLÓSZENTELÉS A LUDOVÍKA AKADÉMIÁBAN. 

A király megérkezése az ünnepélyre. 

ban. Az öreg lord erre a falubeli kovács és bor­
bély között versenyt rendezett úgy, hogy az 
előbbi a herczeg kocsijának a hátulsó kerekét 
hajtsa maga előtt, az utóbbi pedig magában 
szaladjon. Hamar kiderült, hogy a kocsikerék 
nem elég magas. A herczeg erre egy láb magas 
deszkadobogót állíttatott fel a versenyző tér 
hosszában s a kovács ezen hajtotta a kereket, 
míg maga a földön futott. így aztán könnyen le 
is győzte a borbélyt. 

A kerékpáros versenyzés terén is teremtek 
furcsaságok: félkezű, féllábú bicziklisták igye­
keztek legyőzni egymást, — de a legeredetibb 
a néhány évvel ezelőtt Bradfordban tartott ver­
seny volt egy kerékpáros és egy hivatásos gyors­
futó közt. A távolság egy angol mérföld volt s a 
föltétel az, hogy a kerékpáros hátrafelé biczik-
lizik, a gyorsfutó pedig gyalog megy. A kerék­
páros győzött nagyon könnyen, de megvallotta, 
hogy ha a távolság még egy fél mórfölddel na­
gyobb, elvesztette volna a versenyt. 

Egy Sir John Astley nevű katonatiszt talán 
még nagyobb kedvelője volt a versenyzésben 
furcsaságoknak, mint az «öreg Q.» Különösen 
állatokat szeretett betanítani versenyfutásra. 
Ő rendezte Windsorban az egyetlen versenyt, a 
melyben valaha csirkék szerepeltek. Egyszer 
ugyanis észrevette, hogy a kis csibék milyen 
gyorsan tudnak odafutni az anyjukhoz, mikor 
eleséget szórnak elébe. Mindjárt szerzett egy 
tyúkot, melynek kis csibéi voltak. Tiszttársai 
mindegyikének adott egy csibét s mindegyik 
más színű szalagot kötött a magáénak a nya­
kára, hogy megismerje. A csibéket ötven ölnyire 
vitték anyjuktól, hogy a melyik hamarabb ér 
hozzá, az győz. Minden tiszt adott egy aranyat 
s az így összeszedett pénz azé lett, a kinek a 
csirkéje nyer. A verseny ünnepélyére kiutazott 
Londonból Windsorba a testőrség egész tiszti­
kara. A verseny tetszést aratott s meg is ismé­
telték. Talán divatba is jött volna a csirke­
verseny, ha ki nem sűl, hogy mindig csak a Sir 
John Astley csibéje győz. Kiderült, hogy a 
jókedvű úr kiválasztotta magának a legerősebb 
kis kakast, a melylyel a többiek közül egy se 
tudott versenyezni. 

Hiresek a versenyrendezés terén kifejtett 
találékonyságukról Yorkshire és Lankashire 
munkásemberei. így egyszer a wakefieldi korcs­
mában két munkás versenyre kelt, hogy me­
lyikük tudja egy pálinkás üveg dugóját hosz-
szabb ideig az orrán egyensúlyban tartani. Egy 
más alkalommal egy szenes ember versenyzett 
egy féllábú vasúti kapussal, hogy ő egy talicska 
szenet tol maga előtt s mégis hamarabb ér czél-
boz, mint a másik egymagában. Csakhogy a fél­
lábú kenguru módjára oly ügyesen ugrált, hogy 
a talicskást, a kit az út roszasága is tartózta­
tott, hamarosan elhagyta maga mögött. 

A múlt század elején hires cricket-versenyt 
rendeztek Londonban, a melyben az egyik párt 
csupa félkezű, a másik meg csupa féllábú em-

Goszleth fényképe. 

bérből állott. A verseny a londoni előkelő kö­
zönség óriási érdeklődése között folyt le. 

Nagyon szeretnek egymással versenygeni a 
londoni hordárok is, kiknek a Covent Garden-
ben van a főállomásuk. Tiz évvel ezelőtt egy­
szer versenyre keltek. Az egyik magas, lóczek-
ből készült gólyalábon járt, a másik meg egy 
nagy zsák krumplit vitt a vállán. Az előbbi 
gyorsabban járt, de minduntalan megakasztotta 
útjában a városi forgalom, meg a rendőrség. De 
azért mégis csak hamarabb ért a czélhoz. Ilyes­
forma bolondos versenyeket akárhányszor látni 
az angol városok utczáin és terein. 

EGYVELEG. 
* Ásatások Babilonban. A német Keleti-társaság 

most megjelent évi jelentése nagy sikerekről emlé­
kezik meg, melyeket a társaság a múlt évben 
Kazr-ben, Nebukadnezár király székvárában foly­
tatott ásatásokkal ért el. Nin-mach istennő temp­
lomát egészen kiásták, úgy szintén feltárták a Mar­
duk istenről elnevezett utat is, melyen az ünne­
pélyes körmenetek szoktak volt végig vonulni. 
Kiásták Babilónia nemzeti szentélyét, a csagilai 
Marduk-templomot is, s közben sok érdekes és 
nevezetes régiséget találtak. A leletek között nagy 
mennyiségű a különböző iparművészeti tárgy, 
kisebb ékszer, háztartási eszköz stb., de találtak 
két lapislazuli - hengert is, televésve felírásokkal, 
továbbá egy csomó ékírásos táblát. Ezek megfejtése 
azonban még hátra van. 

* Legtöbb vak van az európai országok között 
Oroszországban, mintegy 190,000, azaz ezer lélekre 
kettő. Kétségtelen, hogy a hosszú tél is hatással van 
a vakság elterjedésére, de még inkább az orosz köz­
nép tisztátlansága. 

* A gyémántkereskedés igen jövedelmező válla­
lat. Kimberleyben egy karát gyémánt ára körülbelül 
22 korona, de mire kicsiszoljak s darusításra elő-

; készítik, Európa drágakő-üzleteiben 400—500 kor. 
lesz az értéke. 
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* Disznókat is használnak Khinában szekér­
húzásra, de nagyobbrészt csak kis parasztkocsikat 
vontatnak velők. 

* Legkevesebb újság az európai államok között 
Oroszországban jelenik meg, természetesen az 
ország nagyságához képest; összesen mintegy 900. 
Angliában a népesség arányához képest négyszer, 
Francziaországban ötször, Németországban pedig 
hétszer annyi hírlapot adnak ki. 

+ Drága járdát készíttetett lakása elé Vanderbilt 
Vilmos ismert new-yorki milliomos. Az egész mint­
egy 200,000 koronába került; fő alkatrésze, a leg­
nagyobb járdakő a világon, szállítással együtt ötven­
ezer korona volt. 

* Zsebkendő-hirlap. Madridban nem rég egy 
vállalkozó napilapot indított meg a köznép számára. 
Ennek a lapnak érdekes különössége van ; ugyanis, 
papír helyett vászonra nyomják s nyomdafestékül 
oly anyagot használnak, melyet a Madrid városában 
mindenütt található közkútak vizével könnyen le 
lehet mosni. Ha a lapot elolvassák és róla a 
nyomtatást lemossák, készen van a hófehér zseb­
kendő. 

* A táncz megmérése. Egy chicagói orvos kiszá­
mította, hogy a tánczosok egy keringőnél 1200 mé­

ter utat tesznek meg, négyesben és polkában 800 
métert, gyorsgaloppban 1500 métert. Ha tehát egy 
tánczosnő valamely bálban 12 keringőt tánczol, 
14-4 kilométer, azaz kerekszámmal két mérföld utat 
tesz meg ; más tánczokkal együtt még többet. 

* Sörtáblák. Egy német tudós csokoládéhoz hasonló 
sörtáblákat talált fel, melyeket zsebben is lehet 
hordani. Ha ily táblát egy pohár vizbe dobnak, 
rövid idő múlva habzó sör lesz belőle. Kétségtelen, 
hogy sok német ember fogja ily módon sörét a 
zöldbe magával vinni. 

* Illatszeres palaczkokból rendkívül nagy gyűjte­
ménye van a volt orosz czár özvegyének. A gyűjte­
ményt 25,000 koronára becsülik. A román királyné 
gyűjteménye állítólag még nagyobb. 

* Az élet számokban. Egy statisztikus számítása 
szerint egy 50 éves normális ember életében 6500 
napot (napját 24 órával számítva) dolgozott, 6000 
napot átaludt, 4000 napot mulatott, 19,000 kilomé­
tert utazott, 500 napig beteg volt, 36,000 étkezésen 
vett részt, és összesen 7000 kiló húst, 1800 kiló 
halat, tojást, zöldséget és 28,000 liter italfélét 
fogyasztott el. 

* A falombok őszi párosságának magyarázatát 
eddig nem tudták. Valószinű, hogy Overton meg­

találta. Ugyanis Hydrocharis messus ranae-levele-
ken észlelte, hogy néhány napig szó'ló'czukor-oldat-
ban levén, sötétbarna-piros szinűekké lettek. Erre 
kísérleteket tett más növényekkel is hasonló ered­
ménynyel. Kutatva e tünemény okát, azt találta, 
hogy igen sok növény levelében őszszel több czukor 
anyag van, mint keményítő, tavaszszal pedig keve­
sebb. Valószinű ennek következtében, hogy a leve­
lek sejtjeiben levő keményítő az éjjeli hideg s az 
azt követő napfény hatása alatt czukorrá vál­
tozik, mely a tannin-anyagokkal szines vegyületet 
alkot. 

* Drága régi újságok. 18,000 márkáért kinál 
egy müncheni antikvárius egyetlen egy nyomtatott 
lapot, mely «Epistola Christofori Colon» czímet 
viseli. Ez a lap 1493-iki eredeti lenyomata Kolum-
bus első tudósításának Amerika fölfedezéséről, s 
igen nagy ritkaság. Ugyanebben a katalógusban van 
még egy másik rokontárgyú ritkaság is, egy 1508-ban 
kelt német nyomtatvány «CopiaderNewen Zeytung 
aus Presillg Landt», mely Brazília fölfedezését újsá' 
gólja s valószínűleg a legelső német hirlap. A ke­
reskedő ezt a ritkaságot 16,000 márkáért hajlandó 
eladni. ^ H 

A HONVÉDEK DÍSZTÜZE. 

ZÁSZLÓSZENTELÉS A LUDOVIKA AKADÉMIÁBAN. Goszleth fényképei. 
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I R Á N Y I D Á N I E L S Í R E M L É K É N E K 
L E L E P L E Z É S E . 

Nemcsak a 48-as és függetlenségi párt, mely­
nek egyik vezérféi-fia volt, hanem az országgyű­
lés többi pártjainak tagjai közül is sokan ke­
gyelettel állották körűi május 12-ón Irányi Dá­
niel síremlékét, melyet ekkor lepleztek le nagy­
számú közönség jelenlétében. A politikai világ 
előkelőségein kívül, — kik közt Széll Kálmán 
miniszterelnök és Darányi Ignáez földmívelési 
miniszter is ott voltak, — a társadalmi egyesü­
letek és testületek számos tagja megjelent a 
kegyeletes ünnepélyen. 

A leleplező beszédet a függetlenségi párt 
elnöke, Kossuth Ferencz mondotta, lelkes sza­
vakkal'méltatva Irányi jellembeli szilárdságát, 
meggyőződése erejét, érzelmei tisztaságát. Be­
széde végén átadta az emléket Halmos János 
polgármesternek gondozás végett. Sorban elő­

megjelent a történelmi társulat választmánya 
Thaly Kálmán elnökkel, valamint az elhunyt 
rokonsága ós sok tisztelője és tanítványa. 

A szép emlékkő a XVII. századra emlékez­
tető késő renaissanee-stilusban készült, közé­
pen bronz domborműben Szilágyinak mellképe, 
melyet Fadrusz János művészileg mintázott. 
A képet kőből faragott borostyán futja körül. 
Felirata ez : 

SZILÁGYI SÁNDOR 
1827-1899. 

EMLÉKÉNEK 

TISZTELŐI ÉS BABÁTAI 

ADAKOZÁSÁBÓL 
A MAGYAR TÖRTÉNELMI TÁRSULAT. 

A síremlék előtt Thaly Kálmán adott kifeje­
zést a társulat nevében a Szilágyi érdemei 
iránt való elismerésnek, s megemlékezett irói 
működéséről. Nemzedékeket tanított magyar 

öcscsének, ki köszönetet mondott a társulatnak 
és az adakozóknak. Thaly Kálmán rövid záró­
szavai után az ünnep véget ért. 

ZÁSZLÓSZENTELÉS A LUDOVIKA AKADÉMIÁBAN. 
Lapunk legutóbbi számában részletesen leir-

tuk azt a fényes ünnepélyt, melylyel a Ludovika-
Akadémiának 0 Felsége által ajándékozott 
zászlaját leplezték le a király s több főh'erczeg 
és főherczegnő jelenlétében. Az ünnepély főbb 
mozzanatairól több fényképi fölvétel készült, 
melyek egy részét már múlt számunkban közöl­
tük. Ebbeli közléseinket egészítik ki azok a 
képek, melyeket a zászlószentelésről mai szá­
munkban talál az olvasó. 

az A nagy ünnepre fényesen feldíszítették 
akadémia épületét, a diszítmények közül a kerti 
kapu képét közöljük. Egy másik kép a király 
megérkezését ábrázolja, a mint kiszállva kocsi-

IRÁNYI DÁNIEL SÍREMLÉKÉNEK LELEPLEZÉSE A KEREPESI-UTI TEMETŐBEN. 

léptek ezután Dániel Gábor, a képviselőház 
alelnöke, a ki a képviselőház koszorúját tette 
le a sírra, Illyés Bálint országgyűlési képviselő 
és ismert költő, a ki lendületes költeményben 
ünnepelte Irányi hazafiúi érdemeit, majd Ber-
zeviczy Albert, a ki a szabadelvű párt koszorú­
ját adta át szép formájú és emelkedett hangú 
beszéddel. Ezután még számosan tettek le 
koszorút a sírra:vidéki kerületek függetlenségi 
pártjai, társaskörök s hazafias egyesületek neve­
ben. Képünk a leleplezési ünnepélynek azt a 
jelenetót ábrázolja, a midőn Kossuth Ferencz 
mondja el beszédét. 

SZILÁGYI SÁNDOR SÍREMLÉKE. 
A jeles történetirónak, Szilágyi Sándornak 

díszes síremlék jelöli már sírját május 9-ike 
óta a kerepesi-úti temetőben. A történelmi tár­
sulat, melynek a boldogult megalakulása óta 
haláláig fáradhatatlan titkára, úgy szólva 
vezetője volt, indította meg a gyűjtést az 
elhunyt tisztelői közt. A síremlék csakhamar 
elkészült, s leleplezése e hó 9-ikén testületileg 

históriára; egy könyvtárra valót irt össze s 
mikor meghalt, egy egész tudós nemzedéket 
hagyott örökül a tudománynak: a tanítványait. 
A múltnak ólt, a múltak történetének megírá­
sára szentelte munkásságát, s ím most már ő 
maga is a múlté. Köszönetet mond Fadrusz 
János szobrásznak azért az önzetlen művészi 
munkáért, a melylyel a boldogult arczképének 
bronz-reliefjét a nagy történetíró iránt érzett 
tiszteletből elkészítette. Köszönetet mond az 
adakozóknak, a megjelenteknek. 

Borovszky Samu tolmácsolta ezután a társu­
lat és a magyar történetírás veszteségét Szilágyi 
Sándor elhunytával. Beszédét a következő sza­
vakkal végezte: .Áldott hamvaid fölé kegyele­
tünk és szeretetünk hordta össze ez emlékkövet, 
melyhálánkat akarjanémikép jelképezni. Smost 
azért gyűltünk össze körülötted, hogy átadjuk 
ez emléket azoknak, kik csak a vérségnól, de 
nem a ragaszkodásnál fogva — mert ebben 
egyenlőek voltunk — állottak hozzád közelebb, 
hogy legyenek hü ápolói ós őrei.» 

Ezzel a történelmi társulat nevében átadta 
az emléket a család jelen volt tagjának, Pettkó 
Béla országos levóltárnoknak, az elhunyt unoká­

jából, fogadja az egybegyűlt katonai méltóságok 
tisztelgését s az akadémia parancsnokának, 
Nyiry ezredesnek katonai jelentésót. 

Az akadémia növendékei két századra vannak 
osztva s e két század együtt adja a növendék­
zászlóaljat. Ily beosztásban vonultak föl az ifjak 
teljes díszbe öltözötten a király elé, a ki látható 
örömmel szemlélte katonás magatartásukat. 

Az ünnepély tulajdonképeni része, mint isme­
retes, tábori misével kezdődött, melyet báró 
Hornig Károly veszprémi püspök tartott. A mise 
alatt a növendékek s a kirendelt honvédcsapa­
tok háromszor díszlövést adtak. Képünk ép 
abban a pillanatban készült, midőn a középső 
honvédcsapat sütötte el fegyvereit, mint az a 
fejük fölött gomolygó füstfelhőből látható. 

A zászlószentelés megtörténte után Nyiry 
ezredes, parancsnok lelkes, hazafias beszéddel 
adta át az új zászlót az egyik növendéknek, a 
ki zászlótartónak volt kiszemelve. Ezt a jelene­
tet is bemutatjuk egyik képünkön. 

Az ünnepély fényes mozzanata volt az aka­
démia dísztermében tartott lakoma, melyen 
József, Frigyes ós József Ágost főherczegek is 
megjelentek ós felköszöntőt is mondottak. Kó-
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pünk a díszlakomának azt a jelenetét örökíti 
meg, a mikor József főherczeg mondja fel­
köszöntőjét a királyra s a jelen levő fényes 
katonatiszti társaság állva hallgatja. 

Bemutatunk végűi két képet az akadémia 
rendes, mindennapi életéből. Mind a kettő a 
növendékek testedző gyakorlataiból való. Az 
egyiken a tornateremben látjuk az ifjakat, a 
mint nagy ügyességgel gyakorolják magukat a 
különböző tornaszereken. A másikon a vívás­
ban gyakorolják magukat. Van is módjuk benne, 
hogy tökéletességre vigyék ebbeli ügyességüket, 
mert tanítójuk, báró Bothmer Jenő honvéd­
huszár százados, a ki szintén ott látható a képen, 
egyike az ország legjelesebb vívóinak. 

A zászlószentelésről fölvett fényképek Gosz-
ieth fővárosi fényképész művei, a k i az akadémia 
parancsnokságának megbízásából készítette föl­
vételeit s ebbeli feladatát kiváló sikerrel oldotta 
meg. 

A MAGYAR TUD. AKADÉMIA NAGYGYŰLÉSE. 
Május 12-ikén délelőtt tartotta 61-ik ünnepélyes 

közülését az Akadémia palotája dísztermében. A kö­
zönség nagy számmal foglalta el a széksorokat, a 
karzatoknak is számos hallgató jutott. 

A nagygyűlések utolsó napja május 10-ike volt, 
s ekkor választották meg az elnököket és az új 
tagokat. 

Megválasztották elnökké egyhangúlag báró Eötvös 
Lorándot, alelnökké gróf Kuun Gézát. Az első osz­
tályban levelező-tagok lettek: Kozma Andor, az 
ismert költő és Katona Lajos tanár, tudós filológus. 
A második osztályban rendes tag: Földes Béla; 
levelező-tagok : Zsögöd Benő, az egyetemen a ma­
gánjog tanára; Balogh Jenő jogtudós, ítélőtáblai 
b í ró; Nagy Géza, történettudós. A harmadik osz­
tályban rendes tag lett: Lóczy Lajos; levelező tag: 

Istvánffy Gyula, botanikus. Külső tagokká: Hirth 
Frigyes, müncheni orientalistát, Osthoff Etermann, 
heidelbergi egyetemi tanárt és Sully Prudhommet, 
a jeles franczia költőt választották meg. 

A május 12-iki ünnepélyes közülésen megjelen­
tek : Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, 
Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszter, gróf Csáky 
Albin, a főrendiház elnöke, Schlauch Lőrincz bíbor-
nok, Bubics Zsigmond, kassai püspök, Fraknói 
Vilmos, püspök, gróf Széchenyi Béla, koronaőr, 
Jókai Mór, Márkus József, főpolgármester, Görgci 
Artúr tábornok, stb. 

Az elnöki asztalnál báró Eötvös Lóránd elnök, 
Szily Kálmán főtitkár és Gyulai Pál, az első osztály 
titkára, foglaltak helyet. 

Báró Eötvös Loránd nyitotta meg a gyűlést. 
Fontos fizikai kérdésről s ezzel kapcsolatban saját 
munkásságáról adott számot. 

Arról a nagy tervről szólott, melyet a világ aka­
démiáinak szövetsége tűzött maga elé : hogy meg­
valósítsanak egy fok-mérést, mely az egész afrikai 
szárazföldön keresztül a Jóreménység fokától a Nilus 
torkolatáig terjedne. Ez óriási vállalkozás ; sokkal 
nagyobb, semhogy a világ bármelyik akadémiája is 
egyedül vállalkozhatnék rá ; ha azonban az egész 
világ tudományos testületeinek szellemi és anyagi 
erőit egyesítik, ezt a tervet is meg lehet valósí­
tani. Ennek a tervnek a keresztülvitelétől függ 
annak a kérdésnek az eldöntése, hogy a föld tulaj -
donképen milyen alakú ? Az eddigi módszerek még 
nem adnak teljes megoldást erre a kérdésre. Eötvös 
maga olyan finom eszközöket készített, a melyeknek 
érzékenysége ezerszerte fokozza a megfigyelés lehe­
tőségét. Az ő módszerei a föld alakjának meghatá­
rozására, a nehézség szülte felület pontos megálla­
pítására a legfinomabbak és korszakos haladást 
jeleznek e téren. 

Majd így folytatta: 
Bégi időkben csak előérzet volt; ma tudjuk azt, 

hogy egyik test vonzza a másikat, s így a vessző, 
még ha nincs is különös varázsa, más testek beha­

tása alatt azok irányába törekszik helyezkedni. 
Ilyen egyszerű, egyenes veszsző az általam hasz­
nált eszköz is, végein különösen megterhelve és 
fómtokba zárva, hogy ne zavarja sem a levegő 
háborgása, sem a hideg és melegnek váltakozása. 
E vesszőre minden tömeg a közelben és a távolban 
kifejti irányító hatását, de a drót, melyre föl van 
függesztve, e hatásnak ellenáll és ellenállva meg­
csavarodik, e csavarodásával a rá ható erőknek biz­
tos mértékét adván. Eljárásommal bármely helyen, 
a hol eszközömet fölállíthatom, meg tudom hatá­
rozni azt, hogy merre és czentiméterenkónt meny­
nyivel változik a nehézség, azt is, hogy mennyivel 
hajlik el iránya, mikor magasabbra emelkedünk és 
megállapíthatom, milyen az alakja a földfelület bár 
csak tenyérnyi nagyságú részének, merre görbül 
erősebben az a kicsiny vízfölület, a mely egy 
pohárban elfér, melynek eltérését a sík alaktól 
azelőtt legföljebb gyanítani lehetett. Több mint 
tíz évi munka és javítgatás után, ma már egy 
bizonyos fokig megállapodottnak mondhatom mód­
szeremet. Kiállta a tűzpróbát a Gellért-hegy tövén 
és a Ság-hegy tetején, a hol adatainak helyes vol­
tát a felszínen fekvő tömegeknek kiszámítható 
hatásaival ellenőrizhettem; laboratóriumomban és 
szt.-lőrinczi kertemben pedig segélyével már a 
mélységben elterülő tömegeket is föl tudtam ismerni. 
Valóban érdekessé azonban az ilyen kutatás csak 
úgy válik, ha azt nagyobb területre terjesztjük ki. 
A múlt télen a befagyott Balatonon volt erre elő­
ször alkalmam. Ott több mint harmincz különböző 
állomáson végzett mérésekből meg tudtam állapí­
tani, merre görbül erősebben, merre kevésbbé a 
nyugvó vizek szintje, merre és mennyivel nagyob­
bodik a nehézség s mindezek alapján a jég és víz 
és a fenék homokja alatt egy Kenésétől majdnem 
Tihanyig elhúzódó tömeg-fölhalmozódást, mondjuk, 
egy hegygerinezet fedeztem föl. Az én ismeretlen 
vidékem ott feküdt mélyen a jég sima tükre alatt; 
nem láttam s nem is fogom látni soha, csak eszkö­
zöm érezte meg. A mikor onnét eljöttem s különö­
sen a mikor megfigyeléseim adatait rendezve, az 
ilynemű kutatások, helyességéről meggyőződtem, 
akkor egy új és nagyobb vállalkozás terve érlelő­
dött meg agyamban. Itt lábaink alatt terjedt el, 
hegyek koszorújával övezve, az Alföld rónasága. 
A nehézség azt lesimítván, kedve szerint formálta 
felületét. Vájjon milyen alakot adott neki? mi­
micsoda hegyeket temetett el és mélységeket töltött 
ki lazább anyaggal, a míg létrejött ez az aranykalá­
szokat termő, magyar nemzetet éltető róna ? A míg 
rajta járok, a míg kenyerét eszem, erre szeretnék 
még megfelelni, erre kérek támogatást.* 

A közönség lelkesülten megtapsolta a jeles tudóst. 
Szily Kálmán főtitkár rövid történelmi vissza­

tekintés után számot adott az Akadémia múlt évé­
nek történetéről. Titkári jelentése most is, mint 
rendesen, kiváló gonddal volt megszerkesztve és 
szépen előadva. 

Megemlékezik az Akadémia halottjairól, s azokról 
a munkákról, melyek az Akadémia megbízásából 
készülnek; ezek között legnevezetesebb a Magyar 
nyelv új nagy szótára, s a Magyarországi latinság 
szótára. Felsorolja továbbá a múlt évben tett újabb 
alapítványokat, s végül a helyirás ügyében az Aka­
démiában fölmerült indítványokról szólt, fölemlítvén 
a nyelvtudományi bizottság következő indítványát: 
«az idegen szók közül némának a meghonosultak, 
hanem azok is, a melyek a művelt emberek beszé­
dében mindennaposak, magyarosan írandók.» Nyil­
vánvaló — úgymond — hogy ez indítványt az 
Akadémia nem fogadhatta el. Ha minden idegen 
szónak, a mit most a művelt emberek beszédében 
minden nap hallani, azonnal polgárjogot adunk s a 
saját helyesírásunkat reájuk is alkalmazva őket 
mintegy magunkénak valljuk, kitárjuk a kaput oly 
idegen szók beözönlésének is, melyekre egyáltalában 
szükségünk nincs s a melyek, ha ily előzékenység­
ben részesülnének, az eddig helyettük használt jó 
magyar kifejezéseket végkép kiszoríthatnák s nyel­
vünket egészen elcsúfítanák. Mutassa meg a beván­
dorolt idegen szó az ő szükséges voltát, az ő nélkü­
lözhetetlenségét ; küzdje ki magának a polgárjogot, 
s ha tényleg meghonosodott, akkor fogadjuk csak 
be magunkénak. A magyar tudományos Akadémia 
egyik hivatása, úgy akarta Széchenyi, hogy «a ma­
gyar nyelvnek őre s révpartja legyen.» Boszul tel­
jesítené kötelességét, ha efféle veszedelmes indítvá­
nyokat el nem utasítana magától. A jelentésnek 
különösen utolsó részében foglalt lelkes szavak nagy 
tetszésben részesültek. 

Gaál Jenő olvasott föl ezután készülő nagy mun­
kájából, mely Széchenyi István egész munkásságát 
méltatja. A felolvasott rész «Széchenyi mint nem-
zetfejlesztö politikust, mely Széchenyi társadalom­
politikai rendszeréről szól: 

• Műveiből ismertetjük meg Széchenyi elveit. 
A mit ő mond a társadalomról és annak köteles­
ségeiről, a maga korát határozottan megelőzte. 
Sokkal korábban foglalkozik az evoluczió tanulsá­
gaival, mintsem e tannak legnagyobb mestere, 
Darwin, annak alapigazságait teljesen bebizonyí-
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RÓNA FERENCZ, 

a gödöllői Erzsébet-szobor végrehajtó-bizottságának 
elnöke. 

totta volna. Hamarabb vallotta magáénak azon 
eszméket, melyekkel Carlyle és népszerűsítői átala­
kították az angol társadalom közfelfogását. Előbb 
hozta összhangba a tudományos ós a tiszta keresz­
tény fölfogást, mint azt ez a két nagy elme s utánok 
mások tevék. És legalább én a fölállítása óta jóval 
több, mint félszázadnak lepergése után nem tudok 
kimutatni. Széchenyi rendszerében egy fő mozza­
natra vonatkozó tételt sem, melyet ez a nemzetek 
életében is már számot tevő idő ne igazolt volna, 
vagy olyat, melyet nem az iránta érzett hála és 
kegyelet, hanem a saját létérdekei szempontjából a 
magyar nemzetnek szabad lenne tekinteten kívül 
hagyni. Nincs Széchenyi Istvánnak nagyobb alko­
tása, mint ez a társadalom-politikai rendszer és 
nincs annál nemzetünknek sem becsesebb szellemi 
kincse». Az előadást megtapsolták. 

Mikszáth Kálmán folytonos taps közt foglalt 
helyet a felolvasó asztalnál s egy pompás novellát 
olvasott föl «A szökevények» czímen. Ez volt Mik­
száth székfoglalója. 

Egy vidéki város a maga kollégiuma homlokza­
tára ezt a felírást teszi: «A haza minden előtt». 
Ez nem tetszik a Bach-korszak kerületi főnökének, s 
ráparancsol a kurátorra, hogy más, kevésbbé izgató 
felírást tétessen oda. Keresnek más föliratot, de nem 
találnak. Díjat tűznek ki, mind hiába. Végre az 
utolsó pillanatban hozza egy fiú ezt a feliratot: 
• Praesens, imperfectum, perfectum, futurum*, a 
mi tudvalevőleg négy nyelvtani műszó : jelen, fél­
múlt, múlt, jövő. A kurátor ki akarja kergetni a 
fiút a maga föliratával. Hiszen ez nem jelmondat! 
De az ifjú azt mondja: Ez a négy szó mást is 
jelent: «A tökéletlen jelen, a tökéletes jövő». 
Most a kurátor ujjong örömében, ezt a feliratot 
megengedi a kerületi főnök, kit ezért nemsokára 
Bécsből — nyugalomba helyeznek. Az az ifjú 
ember magának a kerületi főnöknek a fia volt. 
Es midőn az újra magyarrá vált időben egy hazafi 
a felirat szerzőjére kétezer holdas birtokot hagy, a 
fiatal cseh báró bejön az országba és itt gazdálko­
dik a birtokán. A gazdatisztje úgy intézi a dolgot, 
hogy a fiatal báró beleszeret az ő (a gazdatiszt) 
feleségébe és megszökteti. Most a gazdatiszt az úr 
a birtokon. Húsz év után a báró nőül szeretné 
venni az asszonyt, hogy gyermekeinek nevet adhas­
son. Akkor tűnik ki, hogy ez a nő nem is volt a 
gazdatiszt felesége. 

A zamatosán megírt elbeszélés nagyon tetszett a 
közönségnek. 

A közülés után megtartották a szokásos lakomát 
az «István főherczeg* fogadóban, a hol mintegy 
hetvenen voltak jelen. 

Az első felköszöntöt báró Eötvös Loránd mon­
dotta a királyra, Joannovics György az elnökre, 
Szily Kálmán az ívj tagokra, kiknek nevében 
először Földes Béla mint új rendes tag, később 
Istvánffy (botanikus) a levelező tagok nevében 
és Kozma Andor a maga nevében válaszolt. Fel-
köszöntötték a főtitkárt, az osztályelnököket és 
titkárokat, stb. stb. Concha Győző találó sza­
vakkal tolmácsolta a tagok ragaszkodását Eötvös 
báróhoz. Báró Eötvös mégegyszer felszólalt és az 
akadémiának két idegen földön, Bécsben élő és a 
magyar tudományt ott is buzgón mívelő tagjára: 
Károlyi Árpádra és Thallóczy Lajosra emelte poha­
rát. Szily Kálmán Mikszáthot köszöntötte föl, Mik­
száth feleletében az Akadémia nesztorát, Tóth Lő-
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rinczet éltette. Czobor Béla a jelenlevők közt leg-
idősb akadémikust, a 80 éves Joannovics Györgyöt 
köszöntötte fel. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Erzsébet királyné Gödöllőn 1867—1897. Emlék­

könyv, a gödöllői Erzsébet-szobor leleplezési ünne­
pélyére. Ma állítja fel a kegyelet Erzsébet királynénk 
ércz-szobrát Gödöllőn, a hol a boldogult életében 
annyira szeretett időzni. Ezen alkalomra a szobor­
bizottság emlékkönyvet is Íratott, mely a fenti czím 
alatt jelent meg. Ripka Ferencz, a végrehajtó-bizott­
ság tevékeny elnöke írta meg szépen és nagy gond­
dal. A boldogult királyné egykori környezetétől, 
bizalmasaitól sok adatot sikerűit összegyűjtenie, a 
melyekből aztán megkapó képet rajzolt a gödöllői 
életről, midőn Erzsébet királyné s felséges családja 
tagjai ott időztek. Leírja a kastély belsejét, pompás 
berendezését, természeti szépségekben dús környe­
zetét, az uralkodó-család tagjainak ottani életét, 
szokásait, szórakozásait s ide vonatkozólag sok 
érdekes, a nyilvánosság előtt nagyjában eddig 
ismeretlen dolgokat elmond. Az emlékkönyvbe 
Győry Lóránd is irt egy hangulatos költeményt, 
Kern Aurél pedig zeneművet «Erzsébet-Himnusz* 
czím alatt. A több képpel és képmelléklettel 
érdekesebbé tett emlékkönyv árusításából befolyó 
összegből, a gödöllői szegény iskolás gyermekek 
javára, tErzsébet-alapítvány»-t fognak létesíteni. 

Opler PÁl április 28-án fölvett amateur fényképe. 
A királv a mint Wlassics minisztertől és a választ­

mány tagjaitól kísérve, elhagyja a Műcsarnokot. 

KAPCZY VILMOS FŐSZOLGABÍRÓ, 

a gödöllői Erzsébet-szobor-bizottság elnöke. 

A Franklin-Társulat kiadásában megjelentek: 
• Istenért és a szabadságén*. Irta Vértesi Arnold. 
Érdekes regény a kuruczvilágból, melylyel legújab­
ban oly szívesen foglalkoznak íróink. Először lapunk 
«Regény tár »-ában jelent meg s külön kötetben is 
általános érdeklődésre tarthat számot változatos 
cselekvényével, vonzó előadásával. A hatását csinos 
illusztrácziók is emelik. Ára 2 K. 40 fill. — «Cou-
gourdan Márius*. Mouton Jenő franczia írónak 
humoros regénye, melyet «Regény tár »-unkból jól 
ismer az olvasó s mely egy Háry János-féle-alaknnk 
kalandos elbeszéléseit tartalmazza, kötetben is meg­
jelent. Ára 3 korona. — * Aranyos Köd*. Irta Gaál 
Mózes. Tizenkilencz apró rajz, hangulatkép és elbe­
szélés van e kis kötetben. Csaknem valamennyi a 
szerzőnek szülőföldjéhez, a Székelyföldhöz való 
ragaszkodásából, gyermeki kegyeletéből és vissza­
emlékezéseiből meríti tárgyát. Némelyik darabjá­
ban, mint a «Czirjék úrfi* czímű, jellemrajzra, egy-
egy alaknak érdekes megelevenítésére törekszik 
az iró. Előadása érzelmes, sokszor szentimentaliz-
musra hajlandó ; stílusa gondos, magyaros. A köte­
tet a Franklin-Társulat adta k i ; ára 2 korona 
40 fillér. 

Tóth Benő : «Mohok és vadvirágok.* E kia 
verskötetben hazafiság, szerelem, a szülőföld utáni 
vágyakozás a legtöbb vers tárgya. Jó részük német 
földön, Jénában, Lipcsében, Thüringiában készült; 
ezekben a honvágy kifejezésére igyekszik a költő 
hangokat találni. Sajnos azonban, szándékai dicsé-
retességével nincs arányban költői alakító ereje; 
érzéseit ritkán tudja eredeti, érdekes módon kife­
jezni, legtöbbnyire a százszor és százszor megéne­
kelt eszmékkel, rég idő óta elhasznált képekkel és 
fordulatokkal találkozunk a verseiben. A hol pedig 
minden áron valami újat akar mondani a dagály 
útvesztőjébe téved. Hajlamai a magyar költészet 
nemesebb hagyományai felé vonják, de képzelete 
alant jár, eszmélkedése pedig alig emelkedik fölül a 
köznapi próza színvonalán. A formával is örökösen 
küzd, egy-egy rím kedvéért sokszor még a nyelv 
helyessége is csorbát szenved. Annál különösebb, 
hogy egyszer-másszor olyan mesterkélt, nehéz vers­
formákkal is megpróbálkozik, mint a madrigál, 
meg a sestina. Egy-egy kifejezésében, szóösszeté­
telében, mint a «lánghév*, szív-érzet*, «szívvilág», 
mintha a Vörösmarty előtti költészet mondva 
csinált frazeológiája ütné meg az olvasó fülét. 
Ezekkel szemben ugyan furcsán hangzik versben, 
még hozzá rímben az «ebadta». A Franklin-Társu­
lattól csinosan kiállított kötet ára két kor. 40 fillér. 

Széchy Mária, Dóczi Lajos verses vígjátéka, a 
Nemzeti Színház játékrendjének egyik darabja, új 
és szép kiadásban jelent meg a Lampel-féle (Wo-
dianer) czégnél. Ez Dóczi munkáinak új kiadásából 
(előbb már a «Csók» vígjáték és tFaust* fordítása 
jelent meg) a harmadik kötet, s diszkötésben is 
kapható. Ara fűzve 4 kor. 50 fill., kötve 7 kor. 50 fill. 

Modern élet a vármegyében. Irta Luby Károly. 
Nagyobb számú elbeszélést tartalmaz a könyv, leg-
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inkább a vidéki gentri-életből. Szerző tárgyait szere­
tettel és törekvéssel dolgozta fel. A csinos kiállítású 
kötet Balassa-Gyarmaton a szerző kiadásában 
jelent meg. 

A bor-ág és nedűje. Irta Hanusz István. A jól 
ismert nevű szerzőnek egyik legérdekesebb mun­
kája ez„ melyben tárczaszerű könnyedséggel a szőlő 
és bor történetét tárgyalja. Készletesen beszél a 
szőlő-növényről, fölemlítvén a legnagyobb, legrégibb 
tőkéket, élénk képet rajzol a magyar bortermelés­
ről s a borról általában, érdekes dolgokat mond el a 
pohárköszöntések történetéről s a világhírre ver­
gődött óriási hordókról is. Arra is meglepő adatokat 
találunk, hogy mikép húzódik vissza a szőlő éjszak 
felől úgy, hogy pl. a hol a középkorban még jó és 
sok bor termett, ott ma már teljességgel nem tenyé­
szik a szőlő. S mindezt vonzóan, sok történeti adat­
tal, tréfás anekdotával fűszerezve tárja a szerző 
olvasója elé. A könyv Kecskeméten Sziládi László­
nál jelent meg, ára 2 korona. 

Mathematikai és természettudományi értesítő. 
A Magyar Tud. Akadémia ILI. osztályának folyó­
irata. Szerkeszti Kőnig Gyula. Eme tudományos 
folyóirat XIX. kötetének 2-ik füzete jelent most 
meg, melybe Onódi Adolf, Bugarszky István, 
Kövesligethy Badó, Almásy György, Pékár Dezső, 
Tangl Ferencz ós Rigler Gusztáv írtak értekezé­
seket. 

Jótékonysági ünnepély az operaszínházban. 
A tüdőbetegek szanatóriuma javára az operaszín­
házban e hó 17-ikére tavaszi ünnep volt kitűzve. Az 
ünnepély védnökségét Klotild főherczegasszony vál­
lalta el. A programm igen gazdag volt. A filharmoni­
kusokon kívül, a kik teljes számban válogatott mű­
sorral vettek részt, közreműködnek még magán­
jelenetekben a Nemzeti Színház művészei és mű­
vésznői, az operaház valamennyi kiváló magán­
énekesnője és magánénekese, valamint összes 
magántánczosnői és végűi a teljes operai tánczkar 
és énekkar. Részletesb tudósítást e jótékony ünne­
pélyről lapunk jövő heti száma ad. 

Blaha Lujza, mint a Nemzeti Színház örökös 
tagja . Széll Kálmán, a belügyminisztérium vezeté­
sével megbízott miniszterelnök május 1-től kezdő-
dőleg báró Splényi Ödönné Blaha Lujza asszonyt 
a *; Nemzeti Színház örökös tiszteletbeli tagjává 
nevezte ki. Blaha Lujza asszony ezek után, május 
13-án a • Tündérlak Magyarhonban! előadásán már 
mint örökös tiszteletbeli tag lépett a Nemzeti Színház 
színpadára. A Népszínházban ezentúl is vendég­
szerepelni fog. 

Vígszínház. A franczia bohózatok egyik legked­
veltebb írója, Bisson, írta a *A vizsgálóbíró* czíműt 
is, melyet május 10-én adtak először a Vígszínház­
ban. Magyarra Salamon Ödön fordította. Bisson 
írt ugyan ennél elmésebb darabokat, de mulatságos 
ez is. A darab főszereplője Leplantois vizs­
gálóbíró, kinek gyengéje, hogy a bűnjelek nyomo­
zásában rendkívül szigorú, s a vádlottak czipő-

talpának megvizsgálása tartozik nyomozási rend­
szeréhez. Leplantois rendszerét egy újságíró akarja 
nevetségessé tenni, s névtelen levélben följelenti 
magát, hogy gyilkos. Leplantois, a nagyképű bíró 
elfogatja, egy hónapig vallatja, de semmit sem bir 
tőle megtudni. Van egy másik ilyen gyanúba kevert 
ember is, de azzal sem mehet semmire. Ezek ketten 
aztán úgy tréfálják meg, hogy egész családját oda 
csődítik egy vendéglőbe, a hol a bíró úrnak talál­
kozója van egy színésznővel. Végre is szegény 
Laplantoisnak le kell mondani állásáról. A bohó­
zatot vígan játszották el Gál, Góth, Tapolczai, 
Vendrei, Balassa, Bónaszéki, Bárdi, Győző, Hu-
nyady Margit és Varsányi Irén. 

Színkörök. A budai színkör május 15-ikén meg­
nyílt. Makó Lajos temesvári színtársulata fog benne 
játszani az egész nyáron. Bemutató előadásul új 
eredeti népszínművet játszottak «Liliom Klári* czím 
alatt ; szerzője Dóczy József, ki néhány szép dalt is 
irt népszínművéhez s úgy látszik, mint dalszerző 
szerencsésebb. Egy pár jelenete a darabnak tetszett. 
Az előadás maga elismerésre méltó volt. — A város­
ligeti színkör is megnyílt máj. 15-én. Most is Féld 
Zsigmond társulata játszik benne. 

Feszty Árpád új képe. Feszty Árpád, a jeles festő­
művész, ki hosszabb idő óta Florenczben lakott, 
május 4-ikén állította ki ott legújabb festményét, 

mely már nagyságánál fogva is feltűnő s megkapón 
tünteti föl Krisztus sirbatételót. A florenczi lapok 
és műbirálatok nagy dicséretekkel irnak Feszty 
Árpád ez új festményéről. A kép néhány hétig 
marad Florenczben, s azután megy külföldi körút­
jára, a mely nyilván mindenütt diadalát fogjajelen-
teni a magyar művészetnek. Maga Feszty Árpád 
pedig közelebb családostól visszatér Budapestre. 

A Műcsarnok tavaszi kiállításának kitüntetései. 
A Műcsarnok bírálói már ítéltek a tavaszi kiállítás 
pályadíjairól. Az állami aranyérmek odaítélése tár­
gyában a bíróság csak javaslatot tesz, a végleges 
döntés joga a közoktatásügyi minisztert illeti. 
A magyar művészeknek szánt aranyéremre a bizott­
ság Stróbl Alajos szobrászt ajánlotta a «kürtöst 
szoborműért, egyszersmind múltjára és érdemeire 
való tekintettel; a külföldiek aranyérmére pedig 
Lenbach mestert. A 4000 koronás társulati díjat a 
pályabíróság Magyar-Mannheimer Gusztáv festő­
művésznek adta. A 450 koronás báró Harkányi 
Frigyes-féle díjat, mely a Műcsarnokban elsőízben 
kiállító művészek számára szól, egyhangúlag Pór 
Bertalannak Ítélték oda, tTanúlmány» czímű olaj­
festményeért. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tud. Akadémia május 13-iki ülésén 

Pauler Gyula elnökölt, és Vargha Gyula levelező 
tag, az országos statisztikai hivatal igazgatója szá­
molt be az idei népszámlálás eredményéről. 

Vargha Gyula fölhasználta a múlt évi népszám­
lálás eredményeit, s az 1787 óta ismeretes adatokat 
is. Magyarország lakosságának szaporodása száz­
három év alatt, csak 84 százalékot tesz, a mi nem 
nagy. Anglia népessége a mondott idő alatt meg-
háromszorosodott. Magyarország népessége alul 
maradt a kétszeresen is. A legutóbbi népszámlálás 
azt tanítja, hogy egészben véve elég kedvező szapo­
rodásunk az ország különböző vidékein más-más, 
egymástól igen elütő képet mutat. Szaporodásunk 
legnagyobb a Duna-Tisza közén, a hol megüti a 18 
százalékot, a Tisza balpartján már csak 12, a Tisza 
jobbpartján 10, Erdélyben 9, a Duna balpartján 8. 
a Maros és Tisza közén 7, a Duna jobbpartján csak 
5 százalék a szaporodás. A Dunántúl, helyenként, 
például Tolna vármegyében fogyott a lakosság, 
Veszprémben, Győrben, Somogyban gyér a szapo­
rodás, úgy, hogy a Dunántúl átlagos 5 százalékos 
szaporodása csak Vas vármegyének köszönhető, a 
hol 15 százalék volt a szaporodás. A városok szapo­
rodása nagyobb a megyei szaporodásnál, a mi nem 
mondható egészséges állapotnak. A városok között 
első helyen áll Zágráb 50, aztán Budapest 46 s a 
harmadik helyen Kolozsvár 31 százalékos szaporo­
dással. A legutolsó népszámlálás örvendetes ered­
ménye, hogy a magyarság elérte az abszolút több­
séget 50.62 százalékot, s ez biztató tanulsága, hogy 
a magyar faj általán szaporább a nemzetiségeknél. 
A megéljenzett előadás után Hegedűs Lóránt kép­
viselő, mint vendég értekezett «A szocziológia sark­
tótele* czímen. Eljött meghallgatni a 87 éves Jókai 

Károly is, Jókai Mór bátyja, a fölolvasó nagyapja, 
valamint ott volt az édesapja, Hegedűs Sándor keres­
kedelmi miniszter is. Hegedűs Loránd fejtegetésében 
rámutat egyfelől arra, hogy a természettudományok 
szelleme és módszere mind erősebb hódításokat 
tesz az emberi lélek jelenségeinek tanulmányozá­
sában, másfelől kiemeli a társas szervezetek izmos 
fejlődését és annak a módszernek ezekre a jelen­
ségekre való alkalmazásával megvilágítja a demos, 
a nép fölemelkedését. A felolvasást tetszéssel fo-

Az Országos Nőképző-Egyesület május 6-iki 
közgyűlését özv. gróf Teleki Sándorné elnöklete 
alatt tartotta, ki vázolta az egyesület múlt évi 
működését. Ezután dr. Szigethy Gyuláné szül. Sza-
lay Erzsi, egyesületi jegyző terjesztette elő kime­
rítő jelentését. A 676 növendék közül 103 elemi 
iskolai tanuló, 55 polgári iskolai tanuló. A tanítónő­
képzőben tanúi 154, a tovább képzőben 33, a leány­
gimnáziumban 295, a főzőiskolában 36. Az egyesü­
let összesen 22 osztályt tart fönn. A bentlakó növen­
dékek száma 63. A jelen tanévben 113 leány élvezi 
az egyesület jótékonyságát, a mi 33,440 kor. értéket 
képvisel. A múlt évben a gimnázium VIH-ik osztá­
lyát végezte 25 növendék, a kik közül érettségit 
tett 24. Az egyesület megvásárolta a lefolyt évben a 
szomszédos bástya-utczai telket összesen 50,000 kor. 
költséggel. Dr. Szigethy Gyuláné azon indítványát, 
hogy az egyesület a budapesti egyetemre járó 4—5 
nőhallgató részére otthont nyújtson és ezen jóté­
konyságát Wlassics-kollegium néven nevezze el, — 
a közgyűlés egyhangúlag elfogadta. 

MI UJSÁG? 
A király Budapesten. O Felsége most leginkább 

Gödöllőn tartózkodik, a hol vadászni szokott, de az 
állami ügyek elintézésére többször bejön a fővá­
rosba, mindig már kora reggel. E hó 15-ikén 
Gödöllőről egyenesen Budaörsre utazott, hol a 
budapesti helyőrség minden fegyverneméből gya­
korlatot tartottak. Tiz órakor végződtek a gyakor­
latok. A király teljes megelégedését nyilvánítván, 
külön vonaton utazott Budavárra. Itt aztán !a 13-ik 
bajor gyalogezred küldöttségét fogadta. Az ezred­
nek a király ötven év óta tulajdonosa, s a küldött­
ség díszkardot hozott O Felségének. A küldöttség 
tagjait a király rendjelekkel tüntette k i ; azonkívül 
az ezred valamennyi tisztjének és legidősebb altiszt­
jeinek jubileumi érmet, az ezred zászlajára pedig 
egy szalagos érmet adományozott. Délután hat 
órakor a budai királyi várlakban a bajor ezred­
küldöttség tiszteletére udvari ebéd volt. A király 
felköszöntőt mondott az ezredre, s ebéd után hosz-
szan beszélgetett a tisztekkel. 0 Felsége ez nap nem 
ment ki Gödöllőre, hogy másnap jelen lehessen az 
erzsébetvárosi templom felszentelésén. 

A gödöllői Erzsébet-szobor. A gödöllői szobor 
május 19-iki leleplezésére külön vonatok is közle-

Goszleth fényképe után. 

ZÁSZLÓSZENTELÉS A LUDOVIKA AKADÉMIÁBAN. — Az akadémia növendékeinek diszmenete. 

kednek Gödöllőre. Az ünnepélyre a kormány tag­
jai, a politikai és fővárosi polgári hatóságok a 
katonai méltóságok, a vármegye, a járásbeli köz­
ségek mind képviseltetik magokat. 

Május 19-ikére megérkeznek: Frigyes, József és 
József Ágost főherczegek, Klotild, Auguszta, Erzsé­
bet Henriette és Klotild Mária főherczegnők. Az ün­
nepély után, még május 19-ikén este a király Bécsbe 
utazik. 

Az erzsébetvárosi templom fölszentelése. A fő­
város VH-ik kerületének, az Erzsébetvárosnak két 
tornyú szép góth templomát május 16-ikán szen­
telték föl. 

A templom alapkövét a király 1895 október 
20-ikán tette le, s megjelent most a felszentelésen 
is. Már a tél óta templomban rendesen tartanak 
isteni tisztelelet. Az ünnepélyes felszentelésre 
Vaszary prímás nem jelenhetett meg, mert beteges. 
A szertartást Kohl Medárd püspök végezte, a nagy­
misét pedig Schlauch nagyváradi bíbornok püspök 
tartotta. A templomot és környékét zászlókkal éke­
sítették föl, hasonlóképen a Dob-utczát, melyen a 
király végig hajtatott. A miniszterek, a városi ható-

VÍVÁS. 

A L U D O V I K A A K A D É M I Á B Ó L . 

TORNÁZÁS. 

A L U D O V I K A AKADÉMIÁBÓL. 

ságok, a főpapság, katonai méltóságok a templom 
előtt várták ő Felségét, ki 11 órakor érkezett, s 
Márkus József főpolgármester üdvözölte. A király 
az egész misét a számára fölállított külön zsámolyon 
térdelve hallgatta. Mise alatt művészi ének-előadá­
sok hangzottak, s elénekelték a magyar királyhym-
nuszt is, melynek szövegét Jókai írta — a ki szintén 
jelen volt, — zenéjét pedig Erkel Ferencz. Ezt ját­
szották és énekelték, mikor a király a templomba 
lépett s mikor onnan távozott, ő Felsége az isteni 
tisztelet után a templom előcsarnokából még egyszer 
megnézte a templomot, megdicsérte és többekhez 
kérdéseket intézett. 

ö Felsége a mezőgazdasági kiállításon. Király 
ő Felsége május 13-ikán, az átalános kihallgatás 
után meglátogatta a városligeti iparcsarnokban lévő 
mezőgazdasági kiállítást. A király fogadására meg­
jelentek : Széll K á l m á n miniszterelnök, Darányi 
Ignácz földmívelésügyi miniszter, Széchenyi Gyula 
gróf, a király személye körüli miniszter, Kiss Pál 
államtitkár, és még sok előkelőség. 

Az uralkodó először József főherczeg uradalmának 
kiállítását nézte meg, a melyben Libits Adolf udvari 
tanácsos fogadta, kitől a király a Margit-szigetről is 
tudakozódott. Figyelmesen megtekintette Frigyes 
főherczeg uradalmának, majd a kassai és keszthelyi 
gazdasági intézetek kiállítását. A gödöllői korona­
uradalom kiállítására megjegyezte: — «Nagyon 
szép, ennek nagy sikere volt Parisban is.» Sorra 
megtekintette a király a malmok kiállítását. Debre-
czen város kiállítását. A mikor a király meglátta a 
szerencsétlen véget ért Lukács Béla arczképét, 
elkomorodott s ezt mondta: «A megszólalásig hű ez 
a kép.> A kertészeti kiállítás nagyon tetszett a 
királynak és csodálkozott, hogy olyan épen került 
vissza Parisból. Az erdészeti és vadászati kiállítás 
is, a hol Herman Ottó kalauzolta, nagyon lekötötte 
figyelmét. Távozásakor a király megelégedését tu­
datta a miniszterekkel. 

A király a Balaton mellett. A király a Veszp­
rém környékén őszkor tartandó nagy tüzérségi 
gyakorlatok alkalmával Almádiban száll meg kísé­
retével. 

Szobrok. Munkácsy Mihály szobrára eddig 
30,000 korona érkezett a Képzőművészeti Társu­
lathoz. A gyűjtés érdekében a művészek újabb 
mozgalmat indítanak. — Horváth Boldizsár volt 
igazságügyminiszternek szülővárosa Szombathely 
szobrot állít, s eddig 10,000 korona van együtt. 
Tóth István szobrász az agyagmintát már elké­
szítette. 

Munkácsy rendjelei a múzeumban. Munkácsy 
Mihálynó, ki férje halálának évforduló napjára jött 
Budapestre, e hó 6-ikán megjelent ő Felsége előtt 
az átalános kihallgatáson. Munkácsyné férje halála 
után azt a kegyet kérte a királytól, hogy az elhunyt 
mesternek a király adományozta érdemrendjeit 
ne kelljen visszaadnia. A király kivételesen telje­
sítette az özvegynek ezt a kérését. Munkácsy 
Mihályné ezért mondott köszönetet a királynak Az 
özvegy ezeket az emléktárgyakat a magyar nemzeti 
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múzeumban helyezi el a többi Munkácsy-ereklye 
mellé, a mihez a király készséggel adta beleegye­
zését. 

Egyedü l Wztos szer hajkihullás és őszülés meg­
akadályozására a Lőrinczy-féle haj Elixir. Ingyen pro­
spektust küld az .Arany Kereszt» gyógyszertár B.-Csaba. 

Be t egek , ü d ü l ő k , egészségesek legjobb táplá­
léka: a Tropon. Mindenkinek hasznára válik, mert 
rendkívül tápláló és a legkönnyebben emészthető. Tro­
pon kapható minden gyógyszertárban. 

HALÁLOZÁSOK. 
STEIGER GYULA, volt képviselő, a főváros köz­

életének egyik kiváló férfia meghalt május 14-ikén, 
64 éves korában. A fővárosi törvényhatóságban sok 
évig előkelő helyet foglalt el, s hangadó volt Buda­
pest minden dolgában. Egyik nevezetes érdemeaNép-
szinház megalapítása körül kifejtett buzgósága s a 
főváros magyarosodásában folytonos tevékenysége. 
Szülei svájczi eredetűek voltak. Steiger érdemei elis­
meréséül danóczi névvel magyar nemességet kapott. 
Saját erejéből küzdötte föl magát, ügyvéd lett, majd 
gazdasági érdekekkel foglalkozott. 1870-ben a köz­
lekedésügyi miniszter meghívására állami hivatalba 
lépett, mint a kisajátítási osztály főnöke és jog­
tanácsosa. 1873-ban a főváros józsefvárosi kerülete 
országgyűlési képviselővé választotta. 1867-ben a 
törvényhatósági bizottság tagja lett s mint ilyen, 
Szentkirályi Móricz polgármesterrel vállvetve dol­
gozott a főváros magyarosodása érdekében. 1870-ben 
az első népszámlálás elnöke volt. 1871-ben a király­
tól a HT. osztályú vaskorona-rendet kapta s ezzel ő 
és utódai lovagi rendre emelkedtek. Az első hazai 
takarékpénztárnak egy ideig vezérigazgatója, majd 
elnöke volt, 1892-ig. Azóta leginkább a főváros 
ügyeinek szentelte képességeit. Temetésén Hajpál 
Benő a budai ref. lelkész beszéde után Szász Károly 
ref. püspök is mondott emelkedett szellemű beszé­
det. Özvegyén kívül két fia, Aladár, londoni alkonzul 
és Gyula, huszárezredben' tiszt és két leánya siratja, 
a kik közül az egyik Papp Móricz pozsonyi tábla­
bírónak, a másik Sárközy. István földbirtokosnak a 
felesége. ' *"* *» 

Elhunytak még a közelebbi napokban: Csongrádi 
FORGÓ ISTVÁN, nagyiparos, a főváros törvényhatósági 
bizottságának tagja, a Ferencz József-rend lovagja, 
a belvárosi takarékpénztár igazgatósági tagja, a 
közúti vaspályatársaság felügyelőbizottsági tagja, 
a főváros ügyeiben gyakran és buzgón szerepelt 
férfiú 69 éves korában, Budapesten. — WALSER 
FERENCZ, fővárosi gyáros, ki az országban mint 
harangöntő vált ismertté, s utóbb nagy gyártelepet 
rendezett. — Id. GÜNDHARDT LIPÓT, nyng. törvény­
széki elnök, Kolozsvár nyng. aljegyzője, 79 eszten­
dős korában, Kolozsvárott. Mint honvédhadnagy 
végigküzdötte a szabadságharczot. — BIRBAUER 
JÁNOS, városi tb. tanácsos, székesfehérvári takarék­
pénztár igazgatója, 48-as honvéd, 73 éves korában, 
Székesfehérvárott. — MATULAY ISTVÁN, a magyar 
tengerhajózási részvénytársaság hajóskapitánya, 
51-ik évében, Budapesten. A megboldogult Vaskapu 
szabályozásánál .6 esztendeig működött. — Dr. SA-
LACZ OSZKÁR, szarvasi ügyvéd, Békésvármegye tb. 
tiszti főügyésze, 42 éves korában, Budapesten. — 
SZEMŐK PÁL, a czinkotai ág. ev. egyház felügyelője 
és. földbirtokos, 46 éves korában, Rákos-Keresztú­
ron. — UZONYI PÉTER, a hajdúböszörményi függet­
lenségi párt elnöke. — BABARÉK DÁNIEL, nagyráskai 
ref. lelkész, 72 éves korában. — CZENTÁR JÁNOS, a 
Jézus-társaság budapesti rendházának igazgatója, 
50 éves korában. — BAKITA DEZSŐ, fővárosi tanács­
jegyző, m. kir. anyakönyvvezető, életének 46-ik 
éyében. — LATZKÓ NÁTÁN, a Latzkó és Popper czég 
belső tagja és megalapítója, 78 éves korában, Buda­
pesten. — ZANYI LAJOS, Zombor város nyűg. taná­
csosa, 59 éves korában, Bács-Bresztováczon. — 
Dr. ENGEL ZSIGMOND, ügyvéd, 46 éves korában, 
Aranyos-Maróton. — Ditrói PUSKÁS ANTAL, József 
főherczeg uradalmi segédtisztje, 23 éves korában, 
Alcsuthon. — LÁNG SÁNDOR, tekintélyes egri polgár, 
városi képviselőtestületi tag, 63 éves korában. — 

Gróf ÜRASKOVICH IVÁNNB,szül.Erdődy Júlia grófnő, 
csillagkeresztes palotahölgy, Pozsonyban 54 éves 
korában. A grófné szépen festett. Állatképei a buda­
pesti műkiállításokon is többször feltűntek. Holt­
testét a trakostyáni, horvátországi kastélyban levő 
családi sírboltba vitték. — Özv. DABAGHY MIHÁLYNÉ, 
sz.Noeszner Sarolta, 72 esztendős korában Székely-
Kereszturon. Férje 48-as honvéd volt, a kit a sza-
badságharcz után több évi börtönre vetettek. A most 
elhunyt özvegy avilágosi fegyverletétel után negyven 
évig viselt gyászruhát. — WEITNER GYULÁNK, szül. 
Kolozsváry Sárika, vezérkari százados felesége, 
20 éves korában Budapesten. — MÁTHÉ SÁNDORNÉ, 
szül. Szlátky Lenke, 22. évében Szamosujvárott. — 
Ozv. OLGYAY LAJOSNÉ, szül. Musenit Antónia, 87 
éves, Olgyán. — Özv. PATZÁK JÓZSEFNÉ, szül. Ma-
tuskü Teréz, 63 éves korában, Siklóson. — WEISZ 
HERMANKÉ, Weisz Juliánnak, a «Budapester Tag-
blatt» szerkesztőjének édes anyja, 67 éves, Temes-

' 'várit . — Özv. RÁSZTOKAY ANTALXÉ, szül. Végh Anna 
' Nagykereken, 71 éves korában. 

Szerkesztői üzenetek. 
T a v a s z é s l e m o n d á s . J ö v e n d ő i n . A z «a k i , a m i » 

í r á s m ó d j á r a m i i s A r a n y J á n o s s a l t a r t u n k , a k i e r ő s 
e l l e n z ő j e v o l t e k é t s z ó ö s s z e í r á s á n a k . V e r s e i t a z o n ­
b a n n e m k ö z ö l h e t j ü k , m e r t n e m c s a k h o g y t a r t a l m u k 
z a v a r o s , k ö l t ő i e t l e n , h a n e m m é g a k ü l s ő f o r m a e l e m i 
s z a b á l y a i e l l e n i s f o l y t o n v é t b e n n ü k . 

P ü n k ö s d i g o n d o l a t o k . P ü n k ö s d r e g g e l é n . P ü n k ö s d 
é j s z a k á j á n . A h á r o m v e r s t a r t a l m a n a g y o n c s e k é l y 
k a p c s o l a t b a n v a n a p ü n k ö s d i ü n n e p p e l . A z e l s ő n e k 
a p h o r i s m á i k ö z n a p i a k s a f o r m á j u k i s n e h é z k e s , a z 
u t o l s ó b a n t ö b b a d a g á l y , a h a n g o s s z ó , m i n t a z é r z é s . 
L e g j o b b a k ö z é p s ő , d e a k ö z ö l h e t ő s é g m é r t é k é t ő l e z 
i s t á v o l á l l . 

A b o h é m t a n y á r ó l . V a n b e n n e n é m i é r z é s , e g y p á r 
j ó r í m , d e t e c h n i k á j a k i f o r r a t l a n , s é r z é s é t n e m t u d j a 
ú g y k i f e j e z n i , h o g y a z o l v a s ó l e l k é b e n i s r o k o n h a n ­
g o k a t p e n d í t s e n m e g . 

H a z a j á r ó l é l e k . B ú c s ú . M i n d a k e t t ő c s i n o s , d e a z 
e l s ő t m é g i s s z i v e s e b b e n k ö z ö l n ő k . N é m i j a v í t á s r a 
a z o n b a n e z i s r á s z o r u l n a . E g y s z e r a z t m o n d j a , h o g y 
a m ú l t a t a v é g z e t d ö n t ö t t e s í r b a , k é s ő b b p e d i g i s m é ­
t e l t e n i s m a g á t v á d o l j a , h o g y m e g ö l t e . E z e n a z 
e l l e n m o n d á s o n s e g í t e n i k e l l e n e . 

H . L . A k é p t a l á n y o k m e g f e j t ő i n e k n e v e i t h é t r ő l ­
h é t r e n e m k ö z ö l h e t j ü k , m e r t e z s o k é r d e k e s e b b k ö z ­
l e m é n y t ő l v o n n á e l a t é r t . C s a k a k a r á c s o n y i s z á m ­
b a n k ö z z é t e t t n a g y k é p t a l á n y o k ' m e g f e j t ő i n e k n é v ­
s o r á t s z o k t u k k ö z ö l n i , m i d ő n a m e g f e j t ő k r é s z é r e 
l a p u n k k i a d ó i n é h á n y é r t é k e s k ö n y v j u t a l m a t t ű z n e k k i . 

SAKKJÁTÉK. 
2223. szánra feladvány. Németh Pétertől. 
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A 2203. sz, feladvány megfejtése Gisar W.-töl. 
VOáQot. Sötét. Világot- a. Botit. 

1. V a 7 — d 7 . . . H h 8 t . s z . (a) 1. B g 3 - f 3 — g 2 (b) 
2 . B e l — c 4 + _ _ _ K e 4 - d 5 2 . V d 7 — c 6 f s t b . 
3 . V d 7 — f 7 m a t . 

b. e. 
1 B g 3 — h 3 (c) 1. . . . . . . . . . B g 3 - g 4 (d) 
2 . V d 7 - d 6 : gtb. 2. V d 7 — g 4 | s tb . 

rí. . 
1. . . . . . . . K e 4 - d 5 (e) 1. . . . . . . . . . b 4 - b 3 
2 . B e l — d l + s tb . 2 . V d 7 - a 4 t s t b . 

A 2204. számú feladvány megfejtése Ferber E.-től. 
Botét. 

t. sz. 
Világos. 

1. V c 3 — h 8 _ 
2 . Megfe l e lö í eg m a t . 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. é s F . H . — 
Andorfi S . — E o v á e s J . — Csomonyán: N é m e t h Péter . — 
Lipótvártt: H o f f b a u e r Anta l . — Bakonyszenttászlón: S z a b ó 

J á n o s . — A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A •Vasárnapi Újság. 16-ik számában közölt kép­
talány megfejtése : A szeretet a sziv vallása és az ész 
babonája. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Szénásy, Hoflmann és T á r s a 
párisi és lyoni selyem gyári raktára 

Budapes t , IV. kerü le t , Bécsi-utcza 4 . szám. 
Tiszta selyem, sima liberty, minden színben mtrje 9 0 k r . Lyoni 

legújabb kmteU>en blúzok és egész ruhákra. Minták vidékre 
kívánatra pontosan küldetnek. 9041 

Á Saréiye-Lipóca 
Lithion-forris 

kitűnő sikerrel 
használtatik Salvator 

»«st-, húflghóltjag-. hnggdara- és kSszvéntjbántalmak 
ellen, rötttti nthiutgtktúl, továbbá a Itgzö és 

tmésxtési szervek hurutot bántalmainál. 
H i i g y l x a j t ó h a t á s ú i 

T t s a s n t s i ! l ó n n y s n • m a s i t h e t S ! Cs íramentes! 
Kapható ásványviekercskedéseJcben vagy a 

I StUtHtter-ftrrás igazgatóságánál Eperjesen. 

Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái . 

Zenemű újdonságok 
n e r E d e z e n e m ű k i a d ó -

b i v a t a l á b a n B u d a p e s t , V I . , C s e n g e r y - n . 6 2 / a . . M a g y a r 
v a r i e t é a l b u m » é n e k é s z o n g o r á r a (20 l e g ú j a b b n é p s z e r ű kuplé-
ve l ) 4 kor . G r e i z i n g e r I v á u « U 7 m a g y a r d a l o k » egv hegedűre, 
3 k o r . Csengeni Gy.«100 l egújabb d i v a t o s m a g y a r da lok s nóták 
g y ű j t e m é n y e * 2 k o r o n a . Lányi MmS G á r d o n y i n ó t á k G legú­
jabb m a g y a r Göre n ó t a — e b b e n a m o s t o l y d i v a t o s • Nagysá­
g o s é s t e k i n t e t e s s z o l g a b í r ó ur» k á t s a cz igáDy n ó t a — K 2.40. 
L e g ú j a b b « Ő s - B u d a v á r i • kup lék . Lénnyel «A n ő k b iroda lmá­
ban" K 1.50 éaD'Amant L. «Férfi b ü s é g ( M a n n e r t r e n e ) K 1 . 5 0 . . 
« S U B Í m e i n K i n d i K 1.80 é s « D u m e i n Gir l» K 1.80. M e g bármi 

s b á r h o l m e g j e l e n t z e n e m ű f o l y t o n k a p h a t ó . 9052. 

Jod-íorrás HALL FÜRDŐHELY. 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

A kontinens legerősebb Jod-forrása görvély és azon álta­
lános és különleges kór ellen, a melynél a jód fontos 
gyógyhatányt képez. Kitűnő fürdőberendezések (Pürdő-
és ivókúra, begöngyölések, belégzések,massage, vili. fény 
és fülke-fürdők). Igen kedvező klimatikus viszonyok. 
Vasútállomás, Útirány Linz a D. Steyr-on v. Wels-en át. 

Idény májns 15-től szeptember 30-ig. ,i051 
(Fürdők májua 1-től—15-ig is szolgáltatnak.) 

Kimerítő prospectusok többféle nyelven a fürdő-
gondnokság tó l B a d Ha l l -ban kérendők. 

Wadlsteiner F. 
raktárai 

mindennemű üveg-, porczellán- és 
china-ezüstárnk"ban, most 

Mária Valeria-utcza 5. sz. a. 
vannak. 9149 

Betegtoló-kocsik, 
s z é k e k l á b a d o z ó k é s r o k k a n t a k 
r é s z é r e , l egjobb k i v i t e l b e n a l eg-
j u t á n y o s a b b árak m e l l e t t . A z o n ­
k ívü l g y á r a m b a n jó tá l lás m e l l e t t , 
k é s z í t t e t n e k : c s . é s kir . s z a b a ­
d a l m a z o t t s é r v k ö t ő k , l e g ­
ú j a b b m ó d s z e r s z e r i n t , m ű l á ­
b a k , m ű k e z e k , j á r ó éa n y n j . 
t ó g é p e k , g i i m m i - g ö r o s h a r i s n y a l t , h a s k ö t ő k s t b . 
D ú s a n fe l szere l t raktár m i n d e n a b e t e g á p o l á s h o z szük­
s é g e s e s z k ö z ö k b e n . K é p e s ár jegyzékek , a k í v á n t e s z k ö z ö k 
m e g n e v e z é s e m e l l e t t , i n g y e n é s b é r m e n t e s e n k ü l d e t n e k . 

T Í T T T T T T ' T 1 o r t h o p a e d i a i 
i V - L . J - í X - i M.M. e l . m ű i n t é z e t e á l t a l 

BUDAPEST, 8931 
IV., Koronaherczeg-utcza 17. sz. 

Wachtl és Társa 
Budapest, IYM Régi posta-u. 4. 

Fényképészeti czikkek 
raktára 8810 

Fotograflsche Maii i i factur . 
Uj árjegyzék ingven és bérmentve. 

tnkr i 
í juk itán-

zattkUl. 
A n ő i s z é p s é g elérésére, tökélete­
sítésére és fentartására legkitűnőbb és 

legbiztosabb a 9027 

C s o d a * 
g y o r s 

h a t á s ú . 
itjuiausdiiu a wz I • 

MARGIT-CRÉME, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem ólmot nem tartalmai, tel­
jesen ártalmatlan. Ezen világhírű arczken5cs pár nap alatt 
eltávolít szeplot, májfoltot, pattanást, bőratkát (Mitesser) és 
minden mas bőrbajt. Kisimitja a ráncokat , redöket, himlő-
helyeket és az arezot hófehérré, simává és üdévé varázsolja. 
Ara nagy tégely 1 kor., kis tégely 1 kor., M a r g i t h ö l g y ­
p o r 1 kor. 2 0 fill., M a r g i t s z a p p a n 70 fill. M a r g i t 
J o g p é p (Zahnnasta) 1 kor., M a r g i t a r e z v i z i kor. 
Hamisítványok bíróilag üldöztetnek. — Postán utánvétellel 

vagy a pénz előzetes beküldése után küldi a készítő : F Ö L D E S K E L E B I E N gyógysz. A r a d 
Budapesti főraktár: Török József féle 

gyógysz. Király-u.t2,és Andrássy-át 29 
kapható minden gyógyszertárban 
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BUBAPESTI GYÁRAK ÉS CZEGEK 
D AVID KÁROLY ÉS FIA doboz-papíráru és szab.fémkapocsgyára 

B u d a p e s t , L, M é s z á r o s - u t c z a 3 8 . Telefon 91—48. 
G y á r t n a g y b a n i d a r u s í t á s r a 

k ö v e t k e z ő ú j e z i k k e k e t 
A leghnomanD családi dobozokat és 
d i s z b o r i t é k o k a t (levélpapírokkal 
és borilékokkal), névjegykártyákat, 
gyászlapokat, g y á s z l e v e l p a p i r t , 
gyásznévjegvel-el. Saját gyártmányú g S ^ 
í é m s a r k o k k a l ellátott r a j z - g g g ^ U 
t ö m b ö k e t , szekrén)csipke és torta- é^Zís? ~* 
papírokat, továbbá papirlánjerukal, k . ^ J j 
plakálcsövekel es különféle összehajt­

ható dobozokat. 

1901- évi január hó 1-től állandó kiállítás a fenti ozikkekből a 
vávosligeti iparcsarnokban megtekinthető. 8846 

JI«JM ^^má^s^^^c^:^ 
ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 

R É S Z v é N V T Á R S A S Á G 

I MITMJ UVf • ' 
IftfSlLCTIIf «• 

•é? 
| HAZTWTÍSI II 

CZIKMtk 

KÉP£S Á n j E G Y Z t t t - t l N Q V E » t S 3 % . * = * . r ^ ^ . > V * M ^ 5 . -

3 0 év ó t a f e n a l l ó r a k t á r u n k m á s s a l ö s s z e n e m t é v e s z t e n d ő . 

L O H R M Á R I A ezelőtt K R O N F U S Z «" 
csipKe, vegyészeti t i sz t í tó- és műfes tő- in tézete m e g n a g y o b b i t a t o t t 

erömiivi szírayegporló és szörmeáru megóvó-lntézettel.— Megbízások: átvétetnek: 
V7II., Baross-utcza 85. sz. saját házában lévő gyárban és a következő fióküzletekben: 
IX., Calvin-tér 9. V., Harminrzad-ntcza 3. VI., Teréz-körnt 39. VI., Andrássj-ui 16. 

Telefon 57—08. VIII.. .lunsef-körút 2. szám. Telefon 57—08. 

JParádi üveggyár raktára 

G Ö R Ö G I S T V Á N 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 15. 

Nagy választék mindenféle üvegnemekben. Asztali készletek stb 
igen j u t á n y o s á r a k o n . 

/ ' Szt. Margitszigeti gyógyfürdőhely. 
43-3 C. kénes szénsavas égvényes hévviz. Iszap, villamos-fény, mester­
séges, szénsavas, mindennemű gyógy- s üditő (Kneipp) fürdők. 150 holdas \ 
park, 300 vendégszoba. Jó konyha, naponta katona és czigányzene. Fürdő-
orvos: d r . Ötvös J ó z s e f az országos közegészségügyi tanács rk. tagja. 

Szt . Margi tsz iget i üditőviz 
legkiválóbb szénsavval telitett ásványviz, kellemes, jó hatású, egészség-
ápoló ital. — Prospektust kivánatra küld a főhgi Szt. Margitszigeti 

gyógyfürdő felügyelősége. 9134 

3 ^ G •Jr=ir=ir=3r= 

F É L I X gyógy-fürdő. 
Nagyvárad közvet len közelében , vasút i á l lomás . 

K é n y e l m e s k ö z l e k e d é s . V a s ú t o n N a g y v a r a d t ó l fé l , k o c s i n *« órai t á v o l s á g b a n . 
M á j n s — a n g . h ó n a p o k b a n n a p o n t a 10, v a s á r n a p - é s ü n n e p n a p o k o n 14 v o n a t k ö z l e k e d i k 
N a g y v á r a d d a l . A a u j v a s ú t i á l l o m á s k ö z v e t l e n ü l a f ü r d ő t e l e p m e l l e t t v a n . 

Az európai hirü 49° C meleg t e r m é s z e t e s héwisJ&TelT* van: az Í z ü l e t e k é s i z m o k 
o s n z o s b á n t a l m a i n á l , i d ü l t s k ü l ö n ö s e n s a v a s i z ü l e t i l o b o k n á l , c s o n t t ö r é s e k é s 
k ü l ö n ö s e n v i s s z a m a r a d t v a s t a g o d á s o k n á l ; k ö s z v é n y n é l é s a n n a k k ü l ö n b ö z ő a l a k ­
j a i n á l ; i d e g - b a j o k n á l , m e l y e k r h e n m a t l c n s a l a p o n k e l e t k e z t e k ( i s c b i a s n á l i ; k ü ­
l ö n b ö z ő b ő r b a j o k n á l , v e i r r e n ő i b a j o k n á l ; b e l s ő l e g ; : h e v e n y é s i d ü l t g y o m o r b á n -
t a l m a k n á l , m á j b a j o k é s v e s e k ö v e k e s e t e i b e n , állandó ftirdóorvoa: d r . M a t o l y a i K á r o l y . 

A k ü l ö n b ö z ő i g é n y e k s z e r i n t b e r e n d e z e t t n a g y s z á m ú s z o b á k nap i ára 8 0 kr tó l 
3 frt k ö z ö t t vá l takoz ik . G y ó g y t e r e m ( R u r s a l o n ) h í r l a p o k k a l é s t ekeasz ta l la l . T e r r a s z o k 
s z é p ki látássa l . É t t e r m e k , s é t a h e l y e k a f ü r d ő t e l e p e n é s a m e l l e t t e e l t erü lő ő s e r d ő b e n . 
A z e r d ő b e n jó t e k e p á l y a . H a t t ü k ö r f ü r d ő , c s a l á d - é s kádfürdőkön k ivü l m ó r f t t r d ő k i s 
v a n n a k r e n d s z e r e s í t v e . Á l l a n d ó k i t ű n ő z e n e k a r . T e l e f o n ö s s z e k ö t t e t é s Nagyváradda l . 

Az elegánsul berendezett lakózzobáJc, kátt- '•'» tükör fürdők továbbá a Fe'tiac-fÜTdo' elis­
mert jó konyhája es pinczeje készen varja a legkülönbözőbb iffe'nyü vendegeket. 

Gyors ós pontos kiszolgálás és mérsékelt ár által Igyekezni fogok t. .vendége imet teljesen kielé­
gíteni. 9145 Kiváló tisztelettel K E E N A T S J Á N O S , b é r l ő . 

Szépség és egészség. 
Kinek van szeplője ? 

pattanás vagy bármi folt u árosán, az használ]a a 
teljesen ártalmatlan R o z s n y a y - f é l e világhírű 

Serail-arczkenőcsőt. 
mely sz aj-ezbört rövid időn fehérré, tisztává és 
üdévé teszi. Egy tég. ára 1'40 kor. Egy kis tégely 
ár* 70 fill. S e r a i l - s z a p p a n egy drb. 60 fill., 
B e r a i l - h ö l s r y p o r egy doboz 1 40 kor. Kitűnő 

és v a l ó d i E p e s z a p p a n egy drb. 80 fill. 

I d e g e s s é g , 
v é r s z e g é n y s é g 

ás az ebből származó bajok ellen legbiztosab­
ban hat R o x s n y a y 

V a s a s c h i n a b o r a , 
mely saját termésa ménesi édes borral ké­
settre, hatásában minden hasonló készítményt 
felülmúl. Egy üveg ára 2 kor. 40 fill., 6 üveg 

franoo küldve I I kor. 12 fill. 8992 

t0T A t. cz. közönség szives figyelmébe ajánljuk, hogy mindezen készítményeink törvé­
nyesen bejegyzett védjegygyei vannak ellátva, mely az aradi szabadságszobrot ábrázolja. 

kapható R O Z S N Y A T MÁTYÁS gyógytárában Arad, Szabadság-tér. 
B u d a p e s t e n ; T ö r ö k J ó z s e f é s d r . E g g e r L e o < N á d o n g y ó g y s z e r t á r a i b a n 

v a l a m i n t m i n d e n mairvarornsáei tryógvszertárban. 

A már 45 év óta dioséretreméltólag ismert, 8 a 71.012. sz. Bm. leirat köve­
telményeinek teljesen megfelelő 9067 

VUKOVARI 
areztisztitó kenőcs 

VUKOVARI 

öőrszépitő szappan 

s s e p l 5 , h l m l 8 h e l y ^ ö m ö r , m á J f o l t o k , f a t a d é k o k 
f o r r ó s á g ! p e r s e n é s e t , o r r v ö r ö s s é g - é s m i n ­
d e n e g y é b a r o z v i r á g s á s o k e l l e n , v a l a m i n t a 

m e l y a r o z k e n ő o s o s e l a h a s z n á l a t i n t a s l t á s 
s z e r i n t a l k a l m a s v a , m é g k o r o s a b b eg -yénak-
n s k l a v i m l ó é s fiatal k i n é z é s t k ö l c s ö n ö z . 

Egy nagy tégely ára 1 kor., 60 fill., kisebb 1 kor., szappan 1 kor. Utánzásoktól 
óvakodjunk! Csak Krajcsovics által Vukováron készített kenőcs valódi. 

Minden tégelyen Krajcsovics, a készítő arezképe látható. 

Főraktár: Török József gyógyszertára Budapest, Király-u. .2. és Andrássy-ut 29. 

A budapesti asztalos ipartestület 
védnöksége alatt álló és a kereskedelmi minisztérium által államilag 

segélyezett 

B Ú T O R csarnok és 
hitelszövetkezet 

mint az O r s z á g o s k ö z p o n t i h i t e l szöve tkeze t tagja, ajánlja tagjainak 
budapesti asztalosmestereknek legjobb kivitelben készített, 

József-körut 28. szám alat t i 
dúsan felszerelt raktárában elhelyezett bútorait. A vevőközönség itt szükség­
letét közvetlen a készítőnél Ju tányos á r o n szerezheti be. Tervezetek és 

lakásberendezések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 9089 

Idény kezdete április 15-én. 
Kiváló gyógyhatással bir női bajok­

ban és altesti bántalmakban. 
Bendelő orvos: 9048 

Dr. P O L G Á R E M I L 
Egészséges fekvés, jutányos 

lakások, jó vendéglő. 
Közvetlen villamos vasúti 
összeköttetés a fővárossal. 

Szontágh-féle hidegvizgyógyintézet 
és szanatórium 

Uj-Tátrafüred. 
Ózondus l evegőjű , 

klimatikus magaslati gyógyhely (1005m.) 
Üdülőknek, ideg-, tüdő-, vérbajbsui 
és Basedow-kórban szenvedőknek. 
(Lignosulfit inkalat io , hizlalő-knra, 

szanatóriumi kezelés stb.) 
Házilag kezelt konyha.— Pensio rendszer. 

Egész éven á t nyi tva. 
Teljes kényelem, jutányos árak. Fel­
világosítással szívesen szolgál a 

fürdőigazgatóság. 

Gsászárfürdö 
B U D A P E S T E N 8918 

téli és nyári gyógyhely. 

E l s ő r a n g ú . E k é n e s v i z ű gyógy-
fúr l ő , p á r a t l a n g ő z f ü r d ő v e l é s 
l e g m o d e r n e b b i s z a p f ü r d ő k k e l , 
p o m p á s á s v á n y v í z u s z o d á k ­

kal , kő - é s k á d f ü r d ő k k e l . 
P r o s p e k t u s i n g y e n b é r m e n t v e . 

Hölgyeknek! 
Ilona-créme. 

L e g ú j a b b é s o r v o s i s z a k t e k i n t é l y e k által is e l i smer t , 
b i z t o s h a t á s ú k é s é s a r e z s z é p i t ő s ser , e l távo l í t m i n ­
d e n bür t i s z tá t l anságo t é s r ö v i d h a s z n á l a t u t á n v a k i t ó 

f ehérré , ü d é v é t e s z i a z arezbőrt . 
F i g y e l m e z t e t é s ! ~9ü K é s z í t m é n y e m n a g y k ö z k e d v e l t ­
sége m i a t t h a m i s í t v á n y o k a t h o z n a k f o r g a l o m b a ; csakis 
az v a l ó d i , m e l v a d o b o z a l j á n a l á í r á s o m m a l el v a n látva. 
1 t é g e l y I l o n a - c r é m e 1 k o r . 1 d r b I l o n a - s z a p p a n 
8 0 fillér. — K a p h a t ó m i n d e n e y ó g v s s e r t á r h a n . 
S z é t k ü l d é s i r a k t á r : A l e x a n d e r J á n o s gyógyszertani 
S z o l n o k o n . B u d a p e s t i f ő r a k t á r a k : T ö r ö k - f e l * gy í 
s z e r t á r j á n Királv-u. 12. é s A n d r á s s y - u t 29. . K e r p « l - f * l e 
g y ó g y s z e r t á r L i p ó t - k ö r u t 2 8 . s z á m é s T h a l m a y e 

S e i t z u r a k n á l . 9139 I 
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LUSER L.-féle turista tapasz. 
Biztosan és gyorsan ható szer, tyúkszem 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr 

keményedései, to­
vábbá mindennemű 

V 

bőrelszarusodás, S ^ Z ^ y B 

ért jótállás SÍ^ZS ««*>"«« 
. , , , S*C?*x> S raktár: 

$^v£3r gyógyszerész 
&X MEIDLINO - BÉCS. 

Csak akkor valódi, ha min 
'den használati utasítás és minden 

tapasz a mellettes védjegygyei és 
J?*^ aláírással el van látva, azért is erre 

figyelni kell.— 1 doboz ára 1*20 kor. 
Vidékre 1 '80 kor,előzetes beküldése mellet t bénnent. 

Magyarországi főraktár: 9068 

Török József gyógysz.. Budapest, Király-u. 12. Andrássy-út 29. 

• t F A J Á N D É K U L " » • 
kiválóan alkalmasak a 

fotoffrafáló készülékek, 
l a t e r n a m a g i t á t , S o l o p t i c o n o k , 

mivel nórakoi ta tó és tanulságos időtöltést nyújtanak. Bö 
válaertékban kaphatók 8955 

Veszprémi Samu utóda 
§ PEJTSIK KAROLY 

fényképeiö-czikkek szaküzletében, 

en, IV., Károly-u. 1. 
január hó 1-től (öfizlet, I V . , V á r o i -
h á z - u t c x a 1 . s z . Standard-palota 

Kossuth Lajos-ntcza sarok. 
Á r j e g y z é k k í v á n a t r a I n g y e n . 

CHOCOLAT 

Kodakok, albumok, kartonok. 

E S Z M É N Y I K E B E L 
érhető el a P U n l e . or ienta le . által, Batié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Ver 
dean 5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek irtana, az 
asszonyi kebel tejlődéeet, valamint a ke­
bel Idomainak szilárdságát biztosítja. 
Egy üvegese ara használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Eiiály-nteza 12. sz. 844Í 

SMMOU^BT 

schmeckt am feinsten 

UBOLYAILLAfösi 
.MANDOLA K0RPAh 

a hfirt finomra itmitjaég 
\l^mUÍmtta^kamtaSalL\ 

KIZÁJMUGOS KÉS7JTÖI 

. ffiC^ILÜGECK^SZ. 

8 9 9 3 

KIVÁLÓ ERÖSITŐSZER 
^ 

iiiiinm 

teíé 
ein áss Fleisch hergestellíes, 

flOWI-Um MSQVUCKIOSCS 

NÁHRMITTEL 
in fulvcrform. 

r a r b . n f a b r i k . n v o r m . 
g r l e d r . H a v e r * Oo . Blb.rf.ld. 

& 

SOMATOSE 
húsból késtült és érmek tápanya­
gát tartalmazó ízetlen, könnyen 
oldódó Albumose készítmény a leg­

kiválóbb 

erősitő-szer 
gyenge és a táplálkozásban elma­
radottaknak, ideg; mell~ és gyo­
morbetegeknek, betegágyasoknak, 
angol kórban szenvedő gyerme­
keknek, üdülőknek, nemkülönben 

Vas-Somatose 
alakjában a 

s á p k ó r o s o k n a k 
lesz ajánlva a* orvosok által. 

Vas-Somatose nem egyéb Sofa szer­
ves összetételű vasat, a milyen alak­
ban a vas az emberi testben van 

jelen, tartalmazó Somáto se. 
S o m a t o s e r e n d k í v ü l g e r j e s z t i 

a i é t v á g y a t . 
Raktáron van az összes gyógyszer* 
tárakban és gyógyanyagkereskf 

desikben. ^ ^ ^ ^ 

S f l é p s é g e g é s z s é g t a n a 
(Kozmetika) 

czimü könyvemet ajánlom mind* 
azoknak, kik szépségüket megőrizni, 
fokozni, visszanyerni óhajtják, vagy 
valami szépséghibától megszaba­
dulni szeretnének. Foltok, kiütések, 
kinövések, anyajegyek, sebhelyek, 
arczszörők stb. alapos és ártalmat­
lan elmulasztása, az arcznak, haj­
nak, kezeknek észszerű ápolása, szó­
val minden képzelhető kozmetikai 
kérdésre felelet van a könyvben. 
Anyáknak, kik gyermekeik szépsé­
gére féltékenyek, nélkülözhetetlen. 
Ara egy korona, mely postabélyegek­
ben is beküldhető czimemre ; portó 
külön.Dr.Jutassy József bőrgyógyász 
a kozmetika szakorvosa. Budapest, 
Kossuth Lajos-ntcza 4. Személye­
sen Utálható vagyok d. e. 10—14-ig 
és d. u. $—4-ig. Levelekre válaszolok. 
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Legjobb és leghirnevesebb 
pipere hölgypor 
JLatt 
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Különleges Rizspoi 

B I 8 M ÚTTAL VEGYÍTVE 

C H . F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
P A R I S — O, r n e d e l a F a l x , D — P A R I S -

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
C8. éa kir. oMtr.-magy., román kir. és belga fejed. udv. szállító. 

K e r ü l e t i g y ^ g y i r o i * ® " K o r n e u b n r g , B é c s m e l l e t t . 

8 a r a n y - , 1 0 e i ü s t - é r e m . 3 0 d i s z - é s e l i s m e r ő o k l e v é l . 

A l l a t o r v . d i á t i k a l s z e r l o v a k - , m a r n a k - e s j u h o k n a k . 
Közel 60 év óta a legtöbb istállóban használatban étvágyhiánynál, 
rossz emésztésnél, valamint teheneknél a tej javítása s a tejelőké­
pesség fokozása czéljából. Egy doboz 1 kor. 40 fill. fél doboz 70 üli. 
Valódi csak a föntí védjegygyei és kapható minden gyógyszertárban 

és droguakereskedésben. Főra&tár: 8843 
T o r o k J ó z s e f g y ó g y s z e r t . B u d a p e s t , V I . , K i r á l y - u . 1 8 . 

VAS PHOSPhÁT 
Ezen vaskészitmény tartalmazza a vér és cson­

tok legfontosabb elemeit. Kitünö gyógyszer vérs­
zegénység, sápkór, gyomorfájdalmak, vérvesz­
tés eseteiben, szabályozza a hószámot, könnyű 
emésztetü és kiváltképen hölgyeknek, fejlődés­
ben lévő fiatal leányoknak, valamint gyenge 
gyermekeknek legmelegebben ajánlható. Egy 
üveg ára 1 frt 50 kr Magyarországi főraktár. 
Budapest, Toron József gyógyszertára My-ütcza 12. sz. 

L e g k e d v e l t e b b , l eg jobb ha j f e s tő a 

MELANOGENE 
fekete és barna szíriben. 

Ezen kitűnő és ártalmatlan készitménynyel hajat, 
szakáit, bajuszt pár perez alatt feketére vagy barnára 
lehet festeni. A szin állandó és a természetes szin­
tfii meg nem különböztethető. Ártalmatlan és alkal­
mazása igen egyszerű. Nem piszkit. ^.ra 2 korona 

8 0 fillér. Késziti 9039 

0. Földes Kelemen gyógyszertára Arad. 
Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára, K i r á l y -

u t c z a , Opera-gyógyszertár, A n d r á s s y - ú t . 
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Czimbalom l 
iskolámat, a melyből min­
denki, tanító nélkül megta­
nulhat ezimbalmozni, 4 koro­
náért adom. Képes nagy czim-
balomárjegyzéket pedig in­
gyen. Varga P á l ozimbalom-
gyártó, Budapest, VIII. ker., 

Böek Szilárd-utesa 3. sz. 
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t M aa BELSŐ BE. 

U I D U t K X t L 

KÁROLY-UTCA 3. szám B U D / I P E I S T KÁROLY-KÖRliT SAROK 

Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4.) 

21. SZÁM. 1901. BUDAPEST, MÁJUS 26. 48. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési teltételek: VASÁBNAPI ÚJSÁG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

í egész évre 
1 félévre 

2 4 korona 
1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 

f m egész évre 1 6 korona 
félévre 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOKf egész évre Í O korona 
(a Világkrónikával) 1 felévre 5 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj in csatolandó. 

PÜNKÖSD NAPJÁN. 

A
TAVASZ ÜDE POMPÁJÁBAN fogadja a keresz­

ténység nagy ünnepeinek harmadikát: 
.pünkösd ünnepét. Nyíló virágok, lombjaik 

díszébe öltözött fák üdvözlik, langyos tavaszi 
szellő leng elébe s közeledtére a madarak dalo-
lása zeng hymnust. Annyira össze van forrva 
a pünkösd a tavaszszal, hogy a népek fölfogá­
sában csaknem mindenütt mint tavaszi ünnep 
tűnik föl s megünneplésében is a tavasz leg­
kedvesebb gyermekei, a virágok kapják a leg­
nagyobb szerepet. De talán sehol sem tűnik 

ki a pünkösdnek ez a jelentősége annyira, mint 
a magyar népnél. Hiszen még a szépség dicsé­
retének koronájául is azt mondja a magyar nép­
dal a leánynak: «piros pünkösd napján hajnal­
ban születtél» s a tavasz kedves virágát ('pün­
kösdi rózsa »-nak nevezzük. 

Azoknak a népszokásoknak, melyek hajdan 
a pünkösd ünnepléséhez fűződtek, — nagy része 
feledésbe ment már, eltörölte a művelődés ha­
tása s legfeljebb ha egy-egy félreesőbb vidéken 
él még egyik-másik. Nem választanak többé 
pünkösdi királyt, se királynét legények, leányok, 
versenyző lovak patkója sem töri fel a mezőt 

s a kedves, régi pünkösdi dal is csak a gyer­
mekek ajkán ha még megszólal. 

De azért pünkösd reggelére földíszítik virá­
gos galylyal az ablakokat ma is nem egy 
helyen, s nem egy szép magyar leány találja 
fölvirágozva hajnalra az ajtó- vagy kapu-félfát. 
S van vígság, mulatozás mindenütt s az örömöt 
még édesebbé teszi, hogy színhelye a természet 
s a kék tavaszi ég mosolyog az örvendezőkre. 

Legnagyobb a gyermekek öröme: nekik ju­
tott a pünkösdi királyság szokásából az, a mit 
a nagy legények, lányok már elhagytak. Mint 
mikor a kis gyermek kapja meg idősebb test-

V I R Á G V Á S Á R B U D A P E S T E N , A G A R A Y - T É R E N . G o r ó Lajos rajza 




